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Työn sisältö

1.	 Dragsfjärdin läntisen ja itäisen saariston osayleiskaavoissa osoitettujen kylä-
keskusten alueiden, joissa ympäristö säilytetään (AT/s), yleispiirteisten suun-
nitteluohjeiden laatiminen.

2.	 Högsåran yleissuunnitelman (laadittu 2001) päivitys.

Ohjeiden tavoitteena on:

•	 Luoda Kemiönsaaren kulttuuri-, maisema- ja rakennushistoriallisesti arvokkai-
den saariston kyläkeskusten alueiden suunnitteluun periaatteita, jotka tukevat 
kyläalueiden rakentamisen lupamenettelyjä. 

•	 Luoda periaatteet mahdollisten täydennysrakentamisen ja uusien rakennus-
paikkojen sijoittamiseen, rakennuspaikkojen kokoon ja määrään. 

•	 Ottaa paremmin huomioon alueiden ominaispiirteet ja arvot kyläalueiden 
suunnittelussa, korjaus- ja mahdollisessa uudisrakentamisessa ja lisätä aluei-
den elin- ja vetovoimaa. 

Työhön on pyydetty viranomaiskommentit. 

Suunnitteluohjeet ja Högsåran yleissuunnitelman päivitys eivät ole juridisia eivät-
kä oikeusvaikutteisia asiakirjoja. Ne toimivat ohjeellisina ja tukevat alueelle laadit-
tavan osayleiskaavan päivitystyötä ja kyläalueiden rakentamisen lupamenettelyjä. 
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1. Johdanto
1.1. Ohjeiden tausta

Kemiönsaaren kunta tilasi yleispiirteiset suunnitteluohjeet 
läntisen ja itäisen saariston osayleiskaavoissa osoitetuille kylä-
keskusten alueille, joissa ympäristö on merkitty säilytettäväksi 
(AT/s). Lisäksi kunta tilasi vuonna 2001 laaditun Högsåran yleis-
suunnitelman tarkennuksen.

Suunnitteluohjeiden kohteet sijaitsevat luonnonkauniissa ja 
vireässä saaristokunnassa Kemiönsaaressa Varsinais-Suomes-
sa. Kunta on muodostettu vuonna 2009 kuntaliitoksessa Dra-
gsfjärdin, Kemiön ja Västanfjärdin kunnista. Kunnan pinta-ala 
on 2801 km2 ja kunnassa asuu 6462 asukasta (2023). Kunnassa 
on noin 3000 saarta. Kemiönsaaren kunnassa mökkitiheys on 
Suomen suurimpia. Työn kohdealueet sijaitsevat historiallises-
sa Hiittisten saaristossa. Kunnan kaavoitushistoriasta johtuen 
alueesta tässä työssä käytetään osayleiskaavojen mukaan nimeä 
Dragsfjärdin saaristo. 

Dragsfjärdin läntisen saariston osayleiskaavan päivitystyö on 
tullut vireille vuonna 2019. Osayleiskaavan muutoksessa ajanta-
saistetaan vuonna 2003 hyväksytty osayleiskaava siten, että sen 
kaavamerkintöjä ja -määräyksiä tarkistetaan ja yhtenäistetään 
soveltuvin osin vuonna 2008 hyväksytyn Dragsfjärdin itäisen saa-
riston osayleiskaavan kaavamääräyksien kanssa. Osayleiskaavan 
päivitys on aloitettu osa-alueella 1, ja sen luonnos oli nähtävillä 
loppukesästä 2024. Osayleiskaavatyössä tarkistetaan AT/kyläkes-
kusten aluerajauksia. Kyläalueiden tarkempaa suunnittelua ei 
tehdä kaavapäivityksen yhteydessä. (AT) kyläkeskusten alueille 
on ollut tavoitteena laatia yksityiskohtaisemmat osayleiskaavat, 
esim. kyläkaavat MRL 44 §:n mukaisesti tai asemakaavat, mutta 
kaavoitustyötä ei ole vielä aloitettu.

Dragsfjärdin läntisen saariston osayleiskaavan alueella sijaitsee 
kolme AT/s -aluetta: Vänön, Högsåran ja Holman saaret. Högså-
ra ja Holma kuuluvat Museoviraston inventoimiin valtakunnal-
lisesti merkittäviin rakennettuihin ympäristöihin (RKY 2009): 
Kemiönsaaren ulkosaariston kyläasutus. Högsåran ja Holman 
kylät kuuluvat myös Saaristomeren maakunnallisesti arvokkaa-
seen maisema-alueeseen.

Dragsfjärdin itäisen saariston osayleiskaavan alueella AT/s -aluei-
ta on Hiittisten, Rosalan, Biskopsön ja Bolaxin saarilla. Hiittinen 
ja Rosala kuuluvat RKY 2009 -alueisiin.

Kemiönsaaren kunnan ohjausryhmään kuuluivat kaavoitusark-
kitehti Heli Vauhkonen, tekninen johtaja Oscar Lindblad, kaa-
vasuunnittelija Heidi Lindén, valvontapäällikkö Dan Renfors ja 
rakennustarkastaja Sebastian Lindroos. Lisäksi työhön on anta-
nut arvokasta taustatietoa Kemiönsaaren kunnan entinen kaa-
voitusarkkitehti Åke Lindeberg. Konsulttityöstä on vastannut 
Lundén Architecture company, projektipäällikkönä arkkitehti 
Tuuli Toivonen ja suunnittelijoina maisema-arkkitehti Kaisa 
Linnasalo, maisema-arkkitehti Kaisa Baiardi, rakennusarkki
tehti Hilla Kirves, arkkitehti Johanna Vuorinen arkkitehti Cata-
rina Chaveroche, maisema-arkkitehtiopiskelija Tiia Oksanen ja 
arkkitehtiopiskelija Johanna Kivekäs sekä laadun varmistajana 
maisema-arkkitehti Sirkku Huisko. 

1.2. Ohjeiden tavoitteet

Ohjeiden tavoitteena on:

•	 Luoda Kemiönsaaren kulttuuri-, maisema- ja rakennushis-
toriallisesti arvokkaiden saariston kyläkeskusten alueiden 
suunnitteluun periaatteita, jotka tukevat kyläalueiden raken-
tamisen lupamenettelyjä. 

•	 Luoda periaatteet mahdollisten täydennysrakentamisen ja 
uusien rakennuspaikkojen sijoittamiseen, rakennuspaikko-
jen kokoon ja määrään. 

•	 Ottaa paremmin huomioon alueiden ominaispiirteet ja arvot 
kyläalueiden suunnittelussa, korjaus- ja mahdollisessa uu-
disrakentamisessa ja lisätä alueiden elin- ja vetovoimaa. 

1.3. Aineistot ja menetelmät

Suunnitteluohjeet ja Högsåran yleissuunnitelman päivitys on 
laadittu lähtöaineiston sekä maastokäynneillä tehtyjen havain-
tojen pohjalta. Lisäksi suunnitteluohjeiden laatimisen aikana 
järjestettiin yleisötilaisuus, jossa alueen asukkailta on saatu li-
sätietoa.

Lähtöaineistoina on hyödynnetty alueille aiemmin laadittuja in-
ventointeja ja raportteja, paikkatietoaineistoa, vanhoja karttoja 
ja ilmakuvia sekä alueisiin liittyvää kirjallisuutta. Käytössä on 
ollut myös Varsinais-Suomen Museokeskuksen tietoportaali. Li-
säksi taustatietona on ollut käytössä myös alueilla toteutuneita 

tai meneillä olevia poikkeuslupia. Maastokäynneillä alueita on 
dokumentoitu valokuvaamalla tärkeimmät maisemalliset ele-
mentit ja keskeiset rakennukset ympäristöineen. 

Kulttuurimaiseman ja rakennusten arvotus on tehty asiantunti-
ja-arvioina. Maiseman ja rakennetun ympäristön nykytilan ku-
vaamisessa ja arvottamisessa on kiinnitetty huomiota aiemmis-
sa selvityksissä todetuttuihin maisema-arvoihin (RKY-alueet ja 
maakunnallisesti arvokkaat maisema-alueet), luontoarvoihin, 
arkeologisiin kultuuriarvoihin (mm. jatulintarhat), avokallioi-
hin, merkittävään kasvillisuuteen, metsänreunoihin, saaristo-
tyyppeihin, merkittäviin näkymälinjoihin, merkittäviin avoimiin 
alueisiin, merkittäviin historiallisiin tielinjoihin, kyläryhmitty-
miin ja asuinpaikkoihin, kalamajoihin, maamerkkeihin ja näh-
tävyyksiin sekä historiallisiin rakenteisiin.

Työn yhtenä tavoitteena on turvata saariston elinvoi-
maisuutta myös tulevaisuudessa. Täydennys- ja uu-
disrakentamisen mahdollisuuksien selkeyttäminen 
on tärkeää niin alueen asukkaille, kausiasujille kuin 
viranomaisillekin. Yleispiirteiset ohjeet helpottavat 
keskusteluja, joissa voidaan nojata saariston todet-
tuihin arvoihin ja tarpeisiin. Näitä ovat esimerkiksi 
maisemalliset ja kulttuurihistorialliset arvot sekä saa-
ristossa elämiseen liittyvät koetut arvot ja tarpeet. 
 
Ohjeet tarjoavat ennen kaikkea tietoa kaavatyön tuek-
si. Kaavaa varten ohjeista poimitaan olennaiset asiat 
harkittaviksi osaksi kaavamääräyksiä. Uuden raken-
tamislain tullessa voimaan kaavan ja sen määräysten 
merkitys korostuu nykyiseen verrattuna. On kuitenkin 
tärkeää huomata, että yleispiirteiset suunnitteluohjeet 
ja Högsåran yleissuunnitelman päivitys eivät ole oike-
usvaikutteisia asiakirjoja.
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Kuva 1. Kyläkeskusten sijainnit on merkitty karttaan. Osayleiskaavatyössä tarkistetaan AT/kyläkeskusten aluerajauksia.

Biskopsön

Bolax

Hiittinen
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Holma
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2. Maiseman ja rakennetun kulttuuriympäristön analyysi
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Hiittisten ja Rosalan AT/s -kyläalueista on tehty mittakaavaan 1:5 000 kaavakartan

osasuurennokset, joissa todetaan ko. kyläalueilla olevat rakennussuojelukohteet (SR-1, SR-2 ja

srk).

För AT/s byområdena i Hitis och Rosala har uppgjorts delförstoringar av plankartan i skala

1:5000 för att anvisa byggnadsskyddsobjekten (SR-1, SR-2 ja srk) på byområdena.

Tällä kartalla on todettu Rosalan alueen rakennussuojelukohteet.

På denna karta har anvisats byggnadsskyddsobjekten i Rosala by.

MITTAKAAAVA 1:5000

SKALA 1:5000

Rakennussuojelukohteiden kaavamerkinnät ja -määräykset:

Planbeteckningar och -bestämmelser för byggnadsskyddsobjekten

Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde.

Suojeltava valtakunnallisesti tai seudullisesti merkittävä rakennus. Rakennuksessa
suoritettavissa muutos-, korjaus- ja laajennustoimenpiteissä on huomioitava kohteen
rakennus- ja kulttuurihistorialliset piirteet. Rakennusta koskevissa hankkeissa on
ennen toimenpiteisiin ryhtymistä kuultava museoviranomaisia. Indeksinumerolla
viitataan kaavaselostuksen liitteenä olevaan kohdeluetteloon.

Byggnads- och kulturhistoriskt värdefullt objekt.

Byggnad av riksomfattande eller regional betydelse som skall skyddas.
Objektets byggnads- och kulturhistoriska särdrag bör beaktas vid ändrings-,
reparations- eller utvidgningsåtgärder. Vid byggnadsprojekt bör museimyndigheten
höras innan åtgärder påbörjas. Indexsiffran hänvisar till objektsförteckningen i
planbeskrivningens bilaga.

Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde.

Suojeltava rakennus, joka on historiallisesti, maisemallisesti, paikallisesti tai muilta
arvoiltaan merkittävä rakennus. Indeksinumerolla viitataan kaavaselostuksen liitteenä
olevaan kohdeluetteloon. Rakennuksessa suoritettavissa muutos-, korjaus- ja
laajennustoimenpiteissä on huomioitava kohteen rakennus- ja kulttuurihistorialliset
piirteet. Rakennusta koskevissa hankkeissa on ennen toimenpiteisiin ryhtymistä
kuultava museoviranomaisia.

Byggnads- och kulturhistoriskt värdefullt objekt.

Byggnad som ska skyddas som är betydande ur historiskt, landskapsmässigt eller
lokalt perspektiv eller utifrån andra värden. Indexsiffran hänvisar till
objektsförteckningen i planbeskrivningens bilaga. Objektets byggnads- och
kulturhistoriska särdrag bör beaktas vid ändrings-, reparations- eller
utvidgningsåtgärder. Vid byggnadsprojekt bör museimyndigheten höras innan åtgärder
påbörjas.
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2. Maiseman ja rakennetun kulttuuriympäristön analyysi
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Aikasarjan ajanhetki
1.1.1963 02.00

2.1. Analyysin johdanto

Suunnitteluperiaatteiden laatimiseksi yhteensä seitsemän saaren 
AT/s-alueille on laadittu maiseman ja rakennetun kulttuuriympä-
ristön analyysit. Näiden pohjaksi käytiin läpi alueen jo tunnistetut 
arvot sekä kylien historiallinen kehitys.

Koottu materiaali sisältää mm.:

•	 Historialliset kartat (1845, 1870) (Maanmittaushallituksen 
kartta-arkisto / Kansallisarkisto)

•	 Vanhat peruskartat (1969, 1991) (Maanmittauslaitos)
•	 Ilmakuvat (1969, 1991, 2022-23) (Maanmittauslaitos)
•	 Dragsfjärdin läntisen saariston rantaosayleiskaava 2003 (Kemi-

önsaaren kunta)
•	 Dragsfjärdin itäisen saariston rantaosayleiskaava 2020 (Kemi-

önsaaren kunta 2018)
•	 Valtakunnallisesti arvokkaat rakennetut kulttuuriympäristöt 

(RKY 2009) (Museovirasto)
•	 Perinnemaisemat (Varsinais-Suomen ELY-keskus / Lounaistie-

to)
•	 Inventoidut arvorakennukset ja -alueet (Turun museokeskus, 

Varsinais-Suomen alueellinen vastuumuseo)
•	 Muinaisjäännökset (Museovirasto)
•	 Varsinais-Suomen maakuntamuseon maisemahistoriakartat, 

laadittu 1700-luvun lopun isojakokarttojen pohjalta (Turun 
museokeskus / Lounaistieto) 

Tämän lisäksi on analysoitu tarkemmin tämän hankkeen kannal-
ta oleelliset kunkin saaren maiseman ja rakennetun kulttuuriym-
päristön ominaispiirteet ja arvot.

Kuva 2. Esimerkkejä kartta-analyysissä käytetyistä materiaaleista.

Analyysi muodostaa perustan suunnitteluohjeille 
AT/s-alueilla. Analyysin keskeisenä tavoitteena on kar-
toittaa alueiden ominaispiirteet sekä kulttuurihistorialli-
set arvot. Suunnitteluohjeet pyrkivät ottamaan nämä to-
detut arvot mahdollisimman hyvin huomioon siten, että 
myös saariston elinvoimaisuus ja asumisen mahdollisuu-
det säilyvät tulevaisuudessa.
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2.2.Maisema-analyysi

Maisema-analyysissä käytetty vyöhykemenetelmä jakaa mai-
seman selkeisiin osiin, jotka perustuvat maiseman erityispiir-
teisiin sekä siihen, miten aluetta on historiallisesti käytetty 
ja mikä on sen nykytila. Vyöhykkeet auttavat ymmärtämään 
maiseman rakennetta ja sitä, miksi tietyt alueet ovat niin arvok-
kaita osana kulttuurimaisemaa. 
 
Menetelmä nostaa esiin maiseman kerroksellisuuden, jossa 
menneisyyden jäljet, kuten aiemmin laajassa viljelykäytössä 
olevat alueet ja perinteiset asutusalueet, yhdistyvät nykyiseen 
maankäyttöön. Vyöhykkeiden avulla voidaan tutkia maise-
man avoimuutta, tärkeiden näkymien säilymistä ja sitä, miten 
alueen käyttö on muuttunut vuosien varrella. Tämä tapa tarkas-
tella maisemaa tekee sen erityispiirteet helpommin hahmotet-
taviksi ja auttaa maisemallisten arvojen tunnistamisessa sekä 
niiden huomioimisessa alueen kehityksessä. 

Kyläkeskuksen rantavyöhyke on historiallisesti avoin alue, jossa 
venevajat ja niityt ovat olleet keskeisiä, mutta nykyisin umpeen-
kasvu rajoittaa näkymiä. Asutusvyöhyke sijaitsee korkeam-
malla kumpareilla ja selänteiden reunoilla, ja sitä leimaavat 
pihapiirit, puutarhat ja kylätiet. Peltovyöhyke, asutuksen ja 
metsäisten selänteiden välissä, on näkymien kannalta tärkeä 
avoin alue, mutta osa siitä on nykyisin metsitetty tai kasvanut 
umpeen. Selänteiden reunavyöhykkeet, joissa kalliot ja mäet 
hallitsevat maisemaa, muodostavat siirtymäalueen peltojen ja 
metsävyöhykkeiden välillä. Metsävyöhykkeet koostuvat kallio-
metsistä ja avokallioista, jotka ovat maisemallisesti merkittäviä, 
mutta haastavia rakentamiseen. Metsärantavyöhykkeet ovat 
puolestaan metsäisiä tai avokallioisia rantoja, joissa asutus 
kätkeytyy maisemaan. Lehtipuuvaltaiset rannat viestivät perin-
teisestä käytöstä, kuten torpista ja huviloista.

100 m

2024-08-27

200 m

2024-09-09

Aikasarjan ajanhetki
1.1.1963 02.00

Kuva 3. Maiseman vyöhykkeisyys on toiminut analyysin lähtö-
kohtana. 

Kuvat 4, 5. Vanhojen ja nykypäivän ilmakuvien vertailu tuo tietoa 
siitä, miten maiseman tilallisuus ja maankäyttö on kehittynyt 
viime vuosikymmenten aikana. Yläpuolella Högsåran ilmakuva 
vuodelta 1963 ja alla vuodelta 2024. 
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Maiseman vyöhykkeisyys

1. Kyläkeskuksen rantavyöhyke
•	 Rannassa on usein laitureita, venevajoja tai muita vajoja sekä 

talousrakennuksia.
•	 Rannat ovat perinteisesti olleet niittyinä, joskus myös pieninä 

peltoina tai laidunmaina.
•	 1960-luvulle saakka maisema oli avoin, ja näkymät merelle 

sekä mereltä olivat tärkeitä.
•	 Matalimmat merenlahdet ovat muuttuneet vesijättömaaksi, 

ja niittyjä on korvannut ruovikko.
•	 Näkymiä on heikentänyt umpeenkasvu pensaiden ja puiden 

takia, mikä johtuu laidunnuksen ja niiton loppumisesta.
•	 Nykyään pihanurmikot ulottuvat usein rantaan saakka.

2. Asutusvyöhyke
•	 Asutus sijaitsee rantaa hieman korkeammalla, noin 2,5-7,5 

metriä merenpinnan yläpuolella.
•	 Rakennukset sijaitsevat yleensä kumpareilla tai selänteen 

reunoilla.
•	 Alueella on asuinrakennuksia, talousrakennuksia sekä 

puutarhoja, joissa kasvaa hedelmäpuita ja on kasvimaa.
•	 Vanhat, historialliset pihapiirit ovat osin vielä varsin avoimia, 

nurmikot vaihettuvat pihan reuna-alueilla vapaammaksi 
heinikoksi. 1900-luvun kuluessa pihapuusto on monin paikoin 
muuttanut pihat reheviksi puoliavoimiksi puutarhoiksi.

•	 Kylätiet halkovat aluetta.
•	 Aidat ovat usein vain kylätien suuntaan, ja ne koostuvat 

erilaisista puuaidoista sekä vapaasti kasvavista 
pensasaidanteista, kuten syreeneistä.

•	 Näkymiä on rakennusten ja kasvillisuuden lomitse.

3. Peltovyöhyke
•	 Peltovyöhyke sijaitsee asutusvyöhykkeen ja metsäisten 

selännealueiden välissä, ja se on maisemakuvassa merkittävä 
vanhojen peltojen ja niittyjen alue.

•	 Alueella harjoitetaan heinänviljelyä ja laidunnusta.
•	 Monilla alueilla on perinnebiotooppeja.
•	 Osa alueesta on kasvanut umpeen tai metsitetty, mikä on 

johtanut avointen näkymien katoamiseen ja maisemakuvan 
hämärtymiseen.

•	 Alueelle on joskus sijoitettu myös uutta asutusta.

Kuva 6. Rosala. Kuva: Tuuli Toivonen.

Kuva 7. Högsåra. Kuva: Tuuli Toivonen.
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4. Selänteiden reunavyöhyke
•	 Selänteiden reunavyöhykkeet ovat usein yhtenäisiä 

metsänreunoja peltoalueiden laidalla.
•	 Kalliot ja mäet muodostavat maisemassa merkittävimmät ja 

voimakkaimmat reunavyöhykkeet.
•	 Joillain alueilla on vanhaa kyläasutusta, jos selänteet ulottuvat 

rantaan.
•	 Uudempaa rakentamista on sijoitettu selänteiden reunoille.
•	 Osa entisistä pelloista on metsitetty, tai reunapellot ovat 

alkaneet kasvaa umpeen.

5. Metsävyöhyke
•	 Kalliometsää, avokallioita ja selännemetsiä.
•	 Voimakkaat maastonmuodot tekevät alueesta haastavan 

rakentamiselle.
•	 Laaksometsissä on usein rehevää lehtipuustoa.
•	 Entiset pellot ja niityt ovat osittain kasvaneet umpeen tai 

metsitetty.
•	 Metsävyöhykkeellä ei ole juurikaan rakennuksia.
•	 Pääosin talousmetsää, paikoin luonnonsuojelualueita.

6. Metsärantavyöhyke
•	 Pääosin metsäisiä, paikoin avokallioita.
•	 Parhaimmillaan kesäasutus kätkeytyy tai vain pilkottaa 

metsäisissä rannoissa.
•	 Asutus voi näyttäytyä myös lehtipuuvaltaisena rantana, 

tyypillistä vanhojen torppien ja kesähuviloiden pihapiireille.

Kuva 8. Högsåran kallioista metsärantavyöhykettä. Kuva: Kaisa Linnasalo.

Kuva 9. Högsåran laitureita ja rantarakennuksia. Kuva: Kaisa Linnasalo.
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2.3. Rakennetun kulttuuriympäristön analyysi

Rakennetun kulttuuriympäristön analyysissä on käytettynä läh-
töaineistona pääosin Turun Museokeskuksen tietoportaalia, 
maastokäyntejä ja Google mapsin sivuja. Analyysi on jaettu kah-
teen osaan: arvokkaat historialliset pihapiirit ja arkkitehtuuri.

1. Arvokkaat historialliset pihapiirit

•	 Kyläkeskukset saarilla muodostuvat historiallisista maa-
kunnallisesti, paikallisesti tai maisemallisesti arvokkaiden 
rakennusten (Turun museokeskus ja rakennusinventoinnit) 
muodostamista pihapiireistä. 

•	 Kyläkeskustoissa korostuvat suuremmat kantatilojen päära-
kennukset. Muut rakennukset ovat alisteisia.

2. Arkkitehtuuri

•	 Arvokkaiden rakennusten arkkitehtuurissa toistuu samanlai-
set periaatteet rakennustavan, massoittelu, värityksen ja mit-
takaavan suhteen. 

•	 Kattomuodot usein satulakattoisia. Paikoitellen muutamia 
mansardikattoja. Toinen kerros sijoittuu harjan alle. 

•	 Julkisivujen värit usein punaisia, harmaita, valkoisia tai kel-
taisia. Päätalo joissain pihapiireissä muun värinen kuin pi-
hapiirin muut talousrakennukset. Talousrakennukset lähes 
aina joko punaisia tai harmaita.

•	 Useissa rakennuksissa nurkkalaudat ja ikkunoiden vuorilau-
dat, jotka ovat väritykseltään valkoisia. 

•	 Aukotus maltillisen kokoista. Ristikkoikkunoita.
•	 Katemateriaalina tiili tai pelti. 
•	 Terasseja ei juurikaan esiinny vaan ulko-oleskelu alueet si-

jaitsevat nurmikkoisilla pihoilla. 

Kuva 10. Hiittinen, Lillgård. Kuva: Kaisa Linnasalo.

Kuva 11. Rosalan kylän rantaa. Kuva: Tuuli Toivonen.
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Kuva 12. Högsåra. Kuva: Tuuli Toivonen.

Högsåra

Högsåra on valtakunnallisesti arvokas kulttuuriympäris-
tö, jossa perinteinen kylämaisema ja historiallinen raken-
nuskanta sulautuvat merelliseen luontoon. Kyläkeskus 
sijaitsee suojaisassa laaksossa, ympäröitynä avoimina 
säilyneillä pelto- ja niittyalueilla sekä kumpuilevalla maas-
tolla. Valkoiset ja punaiset satulakattoiset rakennukset, 
vanhat venevajat ja laiturit kuvastavat kylän rikasta his-
toriaa. Kyläteiltä avautuvat näkymät merelle, pihoille ja 
peltoaukeille rikastuttavat maisemaa. Luotsikallio kylä-
keskuksen kaakkoispuolella on maiseman kohokohta.
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Kartta-analyysi

1. RKY 2009 -alue ja arkeologiset kohteet
Valtakunnallisesti merkittävät rakennetut kulttuuriympäristöt 
(RKY 2009): Kemiönsaaren ulkosaariston kyläasutus.
Kiinteät muinaisjäännökset:
Lillers, historiallisen ajan hakkaukset kallioon kyläalueella.
Olla näset, historiallisen ajan kiviuuniryhmiä ja kuopanteita 
kylän pohjoispuoleisella selänteellä rannan puolella.
Styrsvik, pronssikautinen hautaröykkiö. Saaren eteläpäässä pie-
nellä, ympäristöstään hiukan kohollaan olevalla kalliolla. 
Mahdollinen muinaisjäännös:
Killingholm, ryssänuuni pienellä Killingholmin saarella Keisa-
rinsataman ranta-alueella.

2. Maakuntakaavayhdistelmä 2023
Kulttuuriympäristön tai maiseman kannalta tärkeä alue: 
Maakunnallisesti arvokas maisema-alue (raidoitettu alue).

3. Osayleiskaava
AT/s-alue: Kyläkeskuksen alue, jossa ympäristö tulee säilyttää.

4. Luonnonsuojelualueet
Valtion omistamat luonnonsuojelualueet: 
Saaristomeren kansallispuisto (mm. Lotsberget).
Yksityisten mailla olevat suojelualueet: 
Notkärrets Naturskyddsområde, Gamlasin luonnonsuojelualue,
Högsåra Anders, Appelvikin luonnonsuojelualue.
Natura 2000 (raidoitettu alue):
Saaristomeri, merkittävä lintujen pesimä-ja muuttoalueena.

5. Perinnemaisemat
Högsåra (P) paikallisesti arvokas, laidunalue

6. Rakennusinventointi ja arvoalueet
Maakunnallisesti ja paikallisesti arvokkaita kohteita mm. kan-
tatiloja, entinen koulu, nuorisoseurantalo,  sekä maisemallises-
ti/historiallisesti arvokkaita kohteita. 

Dragsfjärdin läntisen saariston 
rantaosayleiskaava 2003

Rakennusinventointi ja arvoalueetPerinnemaisema

Högsåra

Lähteet: 
Paikkatietoikkuna, MML Avoimet aineistot, Museovirasto, Varsinais-Suomen liitto, Kemiönsaaren kunta, 
Suomen ympäristökeskus, Varsinais-Suomen ELY-keskus / Lounaistieto, 
Turun museokeskus / Lounaistieto, Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/MIP

RKY 2009 -alue ja arkeologiset 
kohteet

Maakuntakaavayhdistelmä

Luonnonsuojelualueet
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200 m

2024-09-09

Aikasarjan ajanhetki
1.1.1963 02.00

Ilmakuva 1963

1845 vuoden kartta

1870 vuoden kartta 100 m

2024-08-27

Ilmakuva 2023

1968 vuoden kartta 1986 vuoden kartta

Högsåra
Kartta-analyysi

7. Maiseman historia
Maisemahistoriakartta on tulkinta 1700-1800-luvun vaihteen 
maankäytön tilanteesta (Turun museokeskus). Kartalle on 
merkitty keltaisella peltoalueet, vaalean vihreällä niityt ja vaa-
leanpunaisella tontit. Kartalla näkyy lisäksi vanhojen raken-
nusten paikkoja, laitureita, tonttien rajoja ja reittejä oranssilla 
sekä kallioita harmaalla rasterilla.   

8. Vanhat kartat ja ilmakuvat
Vanhoista kartoista ja ilmakuvista voidaan tutkia saarten 
maankäytön kehitystä 1800-luvun lopulta nykypäivään. Ylei-
senä ilmiönä on, että avointen peltojen ja niittyjen määrä on 
supistunut ja puustoisten alueiden, rakentamisen ja infra-
struktuurin määrä on lisääntynyt. 

200 m

2024-09-10

Maisemahistoria

Lähteet: 
Paikkatietoikkuna, MML Avoimet aineistot, Turun museokeskus / Lounaistieto, Maanmittaushallituksen kartta-arkisto / Kansallisarkisto 
Vanhat kartat - palvelu, Kemiönsaaren karttapalvelu
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Högsåra
Maisema-analyysi

•	 Kyläkeskus sijaitsee selänteiden suojaamassa laaksossa saaren itäpuolella 
ja  se on hyvin säilynyt eloisa kokonaisuus.

•	 Asuinvyöhykkeeltä ja kyläteiltä avautuu näkymiä merelle.
•	 Avoimena säilyneet vanhat peltoalueet rikastuttavat paikallista maisemaa.
•	 Luotsikallio kyläkeskustan kaakkoispuolella on maiseman kohokohta.
•	 Saarella sijaitsevat kolme tuulivoimalaa näkyvät kaukomaisemassa.

Kuva 13. Högsåran rantakallioita ja kylän eteläista rantaa, entinen luotsiasema kallion laella. Kuva: 
Kaisa Linnasalo.

Kuva 14. Pohjoinen peltoaukea ja näkymä Ramsvikintieltä Kalvgärdanin päärakennukselle. Kuva: 
Kaisa Linnasalo.
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•	 Kyläkeskus kaareutuu lahden ranta-alueen ympärille, tukeutuen pohjoisesta 
ja etelästä kohoaviin selänteisiin sekä peltoalueiden keskeltä nouseviin 
kumpareisiin.

•	 Pelto- ja niittyalueet ovat yhä laajoja, vaikka alavimmilla mailla on tapahtunut 
umpeenkasvua. Toistaiseksi kylässä on vielä laidunnusta ja heinänviljelyä.

•	 Kylän pohjoisosassa on vanhoja peltoja metsitetty, mutta maisema on vielä 
avoin taimien ollessa pieniä.

•	 Kyläkeskustan rantavyöhykkeellä on tilojen laitureita, venevajoja ja saunoja.
•	 Monissa vanhoissa pihapiireissä on säilynyt perinteinen avoimuus, jossa 

pihanurmikot yhdistyvät ketoihin ja peltoalueisiin.
•	 Pihapuusto on kasvanut viimeisten 50 vuoden aikana tehden kylämaisemasta 

vehreän.
•	 Pihat on tavallisesti rajattu puuaidoilla tai syreeniaidanteilla kylätietä vasten.

•	 Kylätien varrella olevan Mankelituvan vieressä oleva keskusaukea on 
maisemallisesti tärkeä avoin alue, jota vanhat ja uudetkin pihapiirit 
reunustavat.

•	 Kylämaiseman tärkeitä maamerkkejä ovat mm. VPK:n talon torni ja entisen 
koulun rakennukset.

•	 Kyläkuvassa lauttarannan ympäristön uudet rakennukset ja rakenteet 
poikkeavat tyylillisesti kylän muusta rakentamisesta. Harmonisemmalla 
värityksellä ne voisivat paremmin sulautua kylämiljööseen.

•	 Högsåran saarella on kolme vierassatamaa: kaksi kylän keskustassa Byvikenin 
rannoilla ja pohjoisessa historiallinen Kejsarhamnen. Satamat tarjoavat 
palveluja kuten ankkuripaikkoja, saunan, hiekkarantoja ja yhteyden saaren 
idyllisiin nähtävyyksiin, kuten Farmors Café ja luotsimuseo.

Kuva 15. Högsåran avointa ja puistomaista maisemaa. Kuva Tuuli Toivonen. Kuva 16. Vanhat rakennukset pilkottavat viehättävästi pihapuiden lomasta. Kuva Tuuli Toivonen.

Högsåra
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Rakennetun ympäristön analyysi

•	 Historialliset pihapiirit sijoittuvat suurimmaksi osaksi Högsåran 
kylätien, Särkilaxvägenin ja Ramsvikintien varrelle, jotka ovat 
historiallisia kyläteitä. 

•	 Pihapiirit ja rakennukset ovat sijoittuneet hyvin tiiviisti suhteessa 
toisiinsa.

Kuva 17. Kantatalo Storbackan pihapiiriä. Kuva Tuuli Toivonen.

Kuva 18. Ollas, yksi Högsåran kantataloista, jonka päärakennus on 1920-luvulta. Kuva: Tuuli 
Toivonen.

Högsåra
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•	 Päärakennukset ovat usein valkoisia tai punaisia. 
•	 Suurimmaksi osaksi satulakattoisia, mutta joitain mansardikattoisia 

päärakennuksia.
•	 Lahden rannalle sijoittuvat edelleen käytössä olevat vanhat laiturit ja 

niihin tukeutuvat harmaat ja punaiset venevajat ja saunat.

Kuva 19. Vanhat venevajat ovat merkittävä osa kulttuuriympäristöä. Kuva: Tuuli Toivonen.

Kuva 20. Vanhat pää- ja talousrakennukset puistomaisine ympäristöineen muodostavat histo-
riallisia pihapiirejä. Kuva: Tuuli Toivonen.

Högsåra
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Kuva 21. Holma. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen.

Holma

Holma on orgaanisesti muodostunut kylä saaren sisä-
osassa, jonne saavutaan kapeaa lahtea ja laaksoa pitkin 
kallioiden suojassa. Rehevät lehtolaaksot ja puoliavoimet 
kalliometsät kehystävät valtakunnallisesti arvokkaita pe-
rinnemaisemia, kuten metsälaitumia ja ketoja. Historial-
liset pihapiirit, joissa on punaisia, keltaisia ja tumman-
ruskeita rakennuksia, sijoittuvat tiiviisti kyläkeskukseen. 
Saaren lounaisosassa sijaitsevat muinaisjäännökset, 
kuten jatulintarha ja pronssikautiset röykkiöt, ovat jälki 
alueen rikkaasta kulttuuriperinnöstä.
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Kartta-analyysi

1. RKY 2009 -alue ja arkeologiset kohteet
Valtakunnallisesti merkittävät rakennetut kulttuuriympäris-
töt (RKY2009): Kemiönsaaren ulkosaariston kyläasutus
Kiinteät muinaisjäännökset:
Västernäset 2, ajoittamaton kivilatomus
Västernäset 1, pronssikautinen hautaröykkiö
Västerfladan, jatulintarha

2. Maakuntakaavayhdistelmä
Kulttuuriympäristön tai maiseman kannalta tärkeä alue: 
Maakunnallisesti arvokas maisema-alue (raidoitettu)

3. Osayleiskaava
AT/s-alue: Kyläkeskuksen alue, jossa ympäristö tulee säilyttää

4. Luonnonsuojelualueet
Valtion omistamat luonnonsuojelualueet:
Saaristomeren kansallispuisto
Natura 2000 (raidoitettu alue):
Saaristomeri, merkittävä lintujen pesimä-ja muuttoalueena

5. Perinnemaisemat
Holman laitumet (V) valtakunnallisesti arvokkaat, osaa 
päivitysinventoinneissa lisätyistä kohteista ei ole arvotettu. 
Edustavia kohteita, uhanalaisia ja huomionarvoisia lajeja 
ja maisemallista arvoa.  Useita perinnemaisema tyyppejä: 
metsälaidun, keto, merenrantaniitty, niitty, haka, kallioketo, 
entisiä peltoja. 

6. Rakennusinventointi ja arvoalueet
Paikallisesti ja historiallisesti arvokkaita kohteita mm. kan-
tataloja, syytinkitaloja. Västanfladanilla todennäköisesti 
vanhoja torppia. Kyläkeskustassa arvoalueena historiallinen 
kylätontti. 

Holma

Dragsfjärdin läntisen saariston 
rantaosayleiskaava 2003

RakennusinventointiPerinnemaisema

RKY 2009 -alue ja arkeologiset kohteet Maakuntakaavayhdistelmä

Luonnonsuojelualueet

Lähteet: 
Paikkatietoikkuna, MML Avoimet aineistot, Museovirasto, Varsinais-Suomen liitto, Kemiönsaaren kunta, Suomen ympäristökeskus, 
Varsinais-Suomen ELY-keskus / Lounaistieto, Turun museokeskus / Lounaistieto, Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/MIP
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Holma

1845 vuoden kartta 1870 vuoden kartta

100 m

2024-09-09

Aikasarjan ajanhetki
1.1.1963 02.00Ilmakuva 19631969 vuoden kartta 1991 vuoden kartta

Kartta-analyysi

7. Maiseman historia
Maisemahistoriakartta on tulkinta 1700-1800-luvun vaihteen 
maankäytön tilanteesta (Turun museokeskus). Kartalle on 
merkitty keltaisella peltoalueet, vaalean vihreällä niityt ja 
vaaleanpunaisella tontit. Kartalla näkyy lisäksi vanhojen ra-
kennusten paikkoja, tonttien rajoja ja reittejä oranssilla sekä 
kallioita harmaalla rasterilla. Byvikistä pohjoiseen kartalla 
näkyy vanha hakamaa, joka on merkitty vihreällä rasterilla. 

8. Vanhat kartat ja ilmakuvat
Vanhoista kartoista ja ilmakuvista voidaan tutkia saarten 
maankäytön kehitystä 1800-luvun lopulta nykypäivään. Ylei-
senä ilmiönä on, että avointen peltojen ja niittyjen määrä on 
supistunut ja puustoisten alueiden, rakentamisen ja infra-
struktuurin määrä on lisääntynyt. 

100 m

2024-09-10

Maisemahistoria

Lähteet: 
Paikkatietoikkuna, MML Avoimet aineistot, Turun museokeskus / Lounaistieto, Maanmittaushallituksen kartta-arkisto / Kansallisarkisto,
Vanhat kartat - palvelu, Kemiönsaaren karttapalvelu
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Holma
Maisema-analyysi

•	 Orgaanisesti muodostunut pieni kylä, joka on piilossa saaren sisällä.
•	 Saapuminen kylään kapeaa lahtea ja laaksoa pitkin kallioiden välistä.
•	 Rehevät laaksot (lehtoja) yhdistyvät puoliavoimiin kalliometsiin.
•	 Kyläkeskuksen ranta on avokallioiden reunustama lahdelma, jossa on 

yhteysaluksen laituri, vajoja ja talojen laitureita.
•	 Kylässä toistaiseksi laidunnusta.
•	 Pihapiireissä vuorottelevat suuret puut ja puutarhojen rehevyys nurmi-

koiden sekä kalliopaljastumien ja ketojen välillä.

Kuva 22. Kylämaisema. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/
MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen. 

Kuva 23. Holman puutarhamaista ympäristöä. Kuva: Heli Vauhkonen.
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Rakennettu kulttuuriympäristö
•	 Historialliset pihapiirit sijoittuvat tiiviisti toisiinsa nähden. 
•	 Osalla pihapiireistä on yksittäinen rakennus etäämpänä rannassa.
•	 Rantarakennukset yhdistyvät pihapiireihin tien avulla, mutta muuten 

pihapiirit sijoittuvat sopuisasti vapaammin. 
•	 Päärakennukset punaisia, keltaisia tai kuultavan tumman ruskeita. 

Pääosin pystyverhous tai hirsiseinä. 
•	 Terassirakenteita, joissa käytetty mm. ristikkokaiteita.

Kuva 24. Ristikkokaide terassilla. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon informaatioportaali 
TMK/MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen. 

Kuva 25. Vanha kantatila, jonka oleskelu kalliolla. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon 
informaatioportaali TMK/MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen. 
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Kuva 26. Vänö. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen

Vänö

Vänö edustaa ulkosaariston karua kauneutta, jos-
sa avokalliot ja nummet sulautuvat perinnemaise-
miin. Historialliset kohteet, kuten vanhan kappe-
lin jäännökset ja jatulintarha, kuvastavat saaren 
rikasta kulttuurihistoriaa. Pääkylä ja Västerby muodos-
tavat yhtenäisen kokonaisuuden, jossa punaiset ja keltai-
set rakennukset sijoittuvat lähelle rantaa. Veneilyturismi 
ja avoimet kalliosatamat pitävät saaren elinvoimaisena. 
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Vänö

Dragsfjärdin läntisen saariston 
rantaosayleiskaava 2003

Perinnemaisemat

Rakennusinventointi ja arvoalueet

Kartta-analyysi

1. Maakuntakaavayhdistelmä
Merkittävä rakennetun ympäristön aluekokonaisuus (sra):
Vänön kylä

2. Osayleiskaava
AT/s-alue: Kyläkeskuksen alue, jossa ympäristö tulee säilyttää

3. Perinnemaisemat
Vänön laidunniityt (M), maakunnallisesti arvokkaat. Ketoa, 
niittyä, nummea, entistä peltoa. 

4. Rakennusinventointi ja arvoalueet
Paikallisesti, historiallisesti ja ympäristöllisesti arvokkaita 
kohteita pääasiassa kantataloja, mutta myös kantatiloista 
lohkottuja kiinteistöjä. Historiallinen kylätontti arvoalueena 
(sininen alue). 

5. Arkeologiset kohteet
Kiinteät muinaisjäännökset (punaiset):
Vänö Skräddars ja Pällas, historiallisen ajan asuinpaikkoja 
Vänön kappeli ja hautausmaa, historiallisen ajan kirkkora-
kenteet, saaren itäosassa. 
Nyäng, jatulintarha, saaren itäosassa. 
Vänö Maraholmen: hylky
Mahdolliset muinaisjäännökset (violetti):
Vänö Vänö 1 ja 2, mahdolliset laiturinjäännöksen paikat 
Vänö Mårdstomtarna, vanha kyläasutuksen paikka
Muut kulttuuriperintökohteet (ruskeat): 
Vänö Bergs ja Klings, 2 asuinpaikkaa pääkylässä
Vänö Wästerbygge ja Stens, 2 asuinpaikkaa Västerbyssä

Maakuntakaavayhdistelmä

Arkeologiset kohteet

Lähteet: 
Varsinais-Suomen liitto, Kemiönsaaren kunta, Paikkatietoikkuna, MML Avoimet aineistot, Varsinais-Suomen ELY-keskus / Lounaistieto, 
Turun museokeskus / Lounaistieto, Museovirasto, Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/MIP
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Vänö

200 m

2024-09-09

Aikasarjan ajanhetki
1.1.1963 02.00

Ilmakuva 1963

200 m

2024-09-10

Kartta-analyysi

6. Maiseman historia
Maisemahistoriakartta on tulkinta 1700-1800-luvun vaihteen 
maankäytön tilanteesta (Turun museokeskus). Kartalle on 
merkitty keltaisella peltoalueet, vaalean vihreällä niityt ja vaa-
leanpunaisella tontit. Kartalla näkyy lisäksi vanhojen raken-
nusten paikkoja, laitureita, tonttien rajoja ja reittejä oranssilla 
sekä kallioita harmaalla rasterilla. Ruskeanvihreällä on mer-
kitty alho-alueita ja tumman vihreällä suo saaren pohjoisosas-
sa. 

7. Vanhat kartat ja ilmakuvat
Vanhoista kartoista ja ilmakuvista voidaan tutkia saarten 
maankäytön kehitystä 1800-luvun lopulta nykypäivään. Ylei-
senä ilmiönä on, että avointen peltojen ja niittyjen määrä on 
supistunut ja puustoisten alueiden, rakentamisen ja infra-
struktuurin määrä on lisääntynyt. Vänössä pienimuotoiset 
avoimet alueet ovat säilyneet nykypäivään saakka, mutta osa 
perinnemaisemista on kasvamassa umpeen. 

1845 vuoden kartta

Maisemahistoria

Lähteet: 
Paikkatietoikkuna, MML Avoimet aineistot, Turun museokeskus / Lounaistieto, 
Maanmittaushallituksen kartta-arkisto / Kansallisarkisto, Vanhat kartat - palvelu, Kemiönsaaren karttapalvelu

Ilmakuva 2024

1955 vuoden kartta 1969 vuoden kartta
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Vänö
Maisema-analyysi

•	 Vänö edustaa ulkosaaristo-tyyppiä (Maisema-aluetyöryhmä 1993)
•	 Avokalliot ja nummet yhdistyvät perinteisiin maisemiin
•	 Osa perinnemaisemista on kasvamassa umpeen
•	 Historialliset perinnemaisemat: vanhan kappelin jäännökset, 

jatulintarha saaren itäosassa
•	 Kaksi kylää: pääkylä ja Västerbyn
•	 Aktiivinen veneilyturismi, avoimet kalliosatamat
•	 Viihtyisät pihapiirit ja monipuolinen kasvillisuus 

Kuva 27. Avointa ympäristöä Vänössä. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon informaatio-
portaali TMK/MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen. 

Kuva 28. Vänön rantaa. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/
MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen. 
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Rakennettu kulttuuriympäristö

•	 Historialliset pihapiirit sijoittuvat suurimmaksi osaksi lähelle rantaa.  
Myös yksittäinen kantatilan päärakennus on sijoittunut lähes rantaan. 

•	 Pihapiirit yhdistää toisiinsa tieyhteys, joka on sijainnut polkuna samoilla 
tienoilla polkuna ollut jo 1800-luvulla.

•	 Päärakennukset pääosin punaisia tai keltaisia. 

Kuva 29. Pihapiirit rannassa. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon informaatioportaali 
TMK/MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen. 

Kuva 30. Sopusuhtainen pihapiiri kallioisella pihalla. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon 
informaatioportaali TMK/MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen.
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Rosala ja Böle

Kuva 31. Rosala. Kuva Tuuli Toivonen

Rosala ja Böle muodostavat valtakunnallisesti arvokkaan 
kulttuuriympäristön, jossa alueen identiteetin luovat his-
toriallisen rakentamisen piirteet ja saariston perinnemai-
semat. Rosalan kyläkeskus venevajoineen ja laitureineen 
levittäytyy lahden rannoille, kun taas Bölen nauhamainen 
asutus etelärannalla sulautuu vehreisiin pelto- ja laidun-
maisemiin. Keltaiset ja punaiset kantatilojen rakennuk-
set pihapiireineen sijoittuvat kyläteiden varsille, ulottuen 
monin paikoin rantaan asti.
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Rosala

Dragsfjärdin itäisen saariston 
rantaosayleiskaava 2020

Rakennusinventointi ja arvoalueetPerinnemaisema

Kartta-analyysi

1. RKY 2009 -alue ja arkeologiset kohteet
Valtakunnallisesti merkittävät rakennetut kulttuuriympäristöt 
(RKY2009): Kemiönsaaren ulkosaariston kyläasutus
Kiinteät muinaisjäännökset:
Lattopete, historiallisen ajan hakkaukset kallioon Rosalan 
kylän eteläpuolella olevassa rantakalliossa.
Mahdolliset muinaisjäännökset: 
Rosala Rosalaby: Vanhan asutuksen merkkejä
Rosala Halsbacken: tien parannustöiden yhteydessä löydettyjä 
kulttuurikerroksia 
Rosala Ryssberget 2: Optisen lennättimen sijaintipaikka Ro-
salalandetin länsipäässä mäellä, jolla on myös meren uhrien 
muistomerkki.
Rosala Sommarö 3: hautapaikat, väitetty ruumishautojen 
löytöpaikka

2. Osayleiskaava
AT/s-alue: Kyläkeskuksen alue, jossa ympäristö tulee säilyttää
SR-1: Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde, val-
takunnallisesti/seudullisesti merkittävä suojeltava rakennus
SR-2: Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde, 
historiallisesti, maisemallisesti, paikallisesti tai muilta
arvoiltaan merkittävä suojeltava rakennus.

3. Perinnemaisemat
Rosalan kyläketo (P+) paikallisesti arvokas, ketoa ja niittyä, 
paikalle pystytetään kesäisin juhannussalko

4. Rakennusinventointi ja arvoalueet
Maakunnallisesti ja paikallisesti arvokkaita kohteita sekä 
maisemallisesti/historiallisesti arvokkaita kohteita, mm. 
kantataloja ja vanhoja torppia ja kantatiloista tyypillisesti 
1900-luvun alkupuolella lohkottuja tiloja, entinen koulu, seu-
raintalo  

RKY 2009 -alue ja arkeologiset kohteet
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Hiittisten ja Rosalan AT/s -kyläalueista on tehty mittakaavaan 1:5 000 kaavakartan

osasuurennokset, joissa todetaan ko. kyläalueilla olevat rakennussuojelukohteet (SR-1, SR-2 ja

srk).

För AT/s byområdena i Hitis och Rosala har uppgjorts delförstoringar av plankartan i skala

1:5000 för att anvisa byggnadsskyddsobjekten (SR-1, SR-2 ja srk) på byområdena.

Tällä kartalla on todettu Rosalan alueen rakennussuojelukohteet.

På denna karta har anvisats byggnadsskyddsobjekten i Rosala by.

MITTAKAAAVA 1:5000

SKALA 1:5000

Rakennussuojelukohteiden kaavamerkinnät ja -määräykset:

Planbeteckningar och -bestämmelser för byggnadsskyddsobjekten

Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde.

Suojeltava valtakunnallisesti tai seudullisesti merkittävä rakennus. Rakennuksessa
suoritettavissa muutos-, korjaus- ja laajennustoimenpiteissä on huomioitava kohteen
rakennus- ja kulttuurihistorialliset piirteet. Rakennusta koskevissa hankkeissa on
ennen toimenpiteisiin ryhtymistä kuultava museoviranomaisia. Indeksinumerolla
viitataan kaavaselostuksen liitteenä olevaan kohdeluetteloon.

Byggnads- och kulturhistoriskt värdefullt objekt.

Byggnad av riksomfattande eller regional betydelse som skall skyddas.
Objektets byggnads- och kulturhistoriska särdrag bör beaktas vid ändrings-,
reparations- eller utvidgningsåtgärder. Vid byggnadsprojekt bör museimyndigheten
höras innan åtgärder påbörjas. Indexsiffran hänvisar till objektsförteckningen i
planbeskrivningens bilaga.

Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde.

Suojeltava rakennus, joka on historiallisesti, maisemallisesti, paikallisesti tai muilta
arvoiltaan merkittävä rakennus. Indeksinumerolla viitataan kaavaselostuksen liitteenä
olevaan kohdeluetteloon. Rakennuksessa suoritettavissa muutos-, korjaus- ja
laajennustoimenpiteissä on huomioitava kohteen rakennus- ja kulttuurihistorialliset
piirteet. Rakennusta koskevissa hankkeissa on ennen toimenpiteisiin ryhtymistä
kuultava museoviranomaisia.

Byggnads- och kulturhistoriskt värdefullt objekt.

Byggnad som ska skyddas som är betydande ur historiskt, landskapsmässigt eller
lokalt perspektiv eller utifrån andra värden. Indexsiffran hänvisar till
objektsförteckningen i planbeskrivningens bilaga. Objektets byggnads- och
kulturhistoriska särdrag bör beaktas vid ändrings-, reparations- eller
utvidgningsåtgärder. Vid byggnadsprojekt bör museimyndigheten höras innan åtgärder
påbörjas.
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Dragsfjärdin itäisen saariston 
rantaosayleiskaava 2020
- rakennussuojelukohteet

Lähteet: 
Museovirasto, Paikkatietoikkuna, MML Avoimet aineistot, Kemiönsaaren kunta, Varsinais-Suomen ELY-keskus / Lounaistieto, 
Turun museokeskus / Lounaistieto, Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/MIP
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Rosala

1969 vuoden kartta 1991 vuoden kartta

100 m

2024-09-10

Maisemahistoria

Kartta-analyysi

5. Maiseman historia
Maisemahistoriakartta on tulkinta 1700-1800-luvun vaihteen 
maankäytön tilanteesta (Turun museokeskus). Kartalle on 
merkitty keltaisella peltoalueet, vaalean vihreällä niityt ja vaa-
leanpunaisella tontit. Kartalla näkyy lisäksi vanhojen raken-
nusten paikkoja, laitureita, tonttien rajoja ja reittejä oranssilla 
sekä kallioita harmaalla rasterilla.  

6. Vanhat kartat ja ilmakuvat
Vanhoista kartoista ja ilmakuvista voidaan tutkia saarten 
maankäytön kehitystä 1800-luvun lopulta nykypäivään. Ylei-
senä ilmiönä on, että avointen peltojen ja niittyjen määrä on 
supistunut ja puustoisten alueiden, rakentamisen ja infra-
struktuurin määrä on lisääntynyt. 

Ote Pitäjänkartasta vuodelta 1845

500 m

2024-12-02

Aikasarjan ajanhetki
1.1.1963 03.00Ilmakuva vuodelta 1960

Lähteet: 
Paikkatietoikkuna, MML Avoimet aineistot, Turun museokeskus / Lounaistieto, Maanmittaushallituksen kartta-arkisto / Kansallisarkisto 
Vanhat kartat - palvelu, Kemiönsaaren karttapalvelu
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Hiittisten ja Rosalan AT/s -kyläalueista on tehty mittakaavaan 1:5 000 kaavakartan

osasuurennokset, joissa todetaan ko. kyläalueilla olevat rakennussuojelukohteet (SR-1, SR-2 ja

srk).

För AT/s byområdena i Hitis och Rosala har uppgjorts delförstoringar av plankartan i skala

1:5000 för att anvisa byggnadsskyddsobjekten (SR-1, SR-2 ja srk) på byområdena.

Tällä kartalla on todettu Rosalan alueen rakennussuojelukohteet.

På denna karta har anvisats byggnadsskyddsobjekten i Rosala by.

MITTAKAAAVA 1:5000

SKALA 1:5000

Rakennussuojelukohteiden kaavamerkinnät ja -määräykset:

Planbeteckningar och -bestämmelser för byggnadsskyddsobjekten

Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde.

Suojeltava valtakunnallisesti tai seudullisesti merkittävä rakennus. Rakennuksessa
suoritettavissa muutos-, korjaus- ja laajennustoimenpiteissä on huomioitava kohteen
rakennus- ja kulttuurihistorialliset piirteet. Rakennusta koskevissa hankkeissa on
ennen toimenpiteisiin ryhtymistä kuultava museoviranomaisia. Indeksinumerolla
viitataan kaavaselostuksen liitteenä olevaan kohdeluetteloon.

Byggnads- och kulturhistoriskt värdefullt objekt.

Byggnad av riksomfattande eller regional betydelse som skall skyddas.
Objektets byggnads- och kulturhistoriska särdrag bör beaktas vid ändrings-,
reparations- eller utvidgningsåtgärder. Vid byggnadsprojekt bör museimyndigheten
höras innan åtgärder påbörjas. Indexsiffran hänvisar till objektsförteckningen i
planbeskrivningens bilaga.

Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde.

Suojeltava rakennus, joka on historiallisesti, maisemallisesti, paikallisesti tai muilta
arvoiltaan merkittävä rakennus. Indeksinumerolla viitataan kaavaselostuksen liitteenä
olevaan kohdeluetteloon. Rakennuksessa suoritettavissa muutos-, korjaus- ja
laajennustoimenpiteissä on huomioitava kohteen rakennus- ja kulttuurihistorialliset
piirteet. Rakennusta koskevissa hankkeissa on ennen toimenpiteisiin ryhtymistä
kuultava museoviranomaisia.

Byggnads- och kulturhistoriskt värdefullt objekt.

Byggnad som ska skyddas som är betydande ur historiskt, landskapsmässigt eller
lokalt perspektiv eller utifrån andra värden. Indexsiffran hänvisar till
objektsförteckningen i planbeskrivningens bilaga. Objektets byggnads- och
kulturhistoriska särdrag bör beaktas vid ändrings-, reparations- eller
utvidgningsåtgärder. Vid byggnadsprojekt bör museimyndigheten höras innan åtgärder
påbörjas.
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Dragsfjärdin itäisen saariston 
rantaosayleiskaava 2020

RKY 2009 -alue ja arkeologiset kohteet

Rakennusinventointi ja arvoalueet

Kartta-analyysi

1. RKY 2009 -alue ja arkeologiset kohteet
Valtakunnallisesti merkittävät rakennetut kulttuuriympäristöt 
(RKY2009): Kemiönsaaren ulkosaariston kyläasutus
Kiinteät muinaisjäännökset:
Väktars strömmen: laivan hylky
Mahdolliset muinaisjäännökset:
Skogsgärdorna: ajoittamattomat kivirakenteet, rakkakuopat.

2. Osayleiskaava
AT/s-alue: Kyläkeskuksen alue, jossa ympäristö tulee säilyttää
SR-1: Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde, valta-
kunnallisesti/seudullisesti merkittävä suojeltava rakennus
SR-2: Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde, 
historiallisesti, maisemallisesti, paikallisesti tai muilta
arvoiltaan merkittävä suojeltava rakennus.

3. Rakennusinventointi ja arvoalueet
Maakunnallisesti ja paikallisesti arvokkaita kohteita sekä mai-
semallisesti/historiallisesti arvokkaita kohteita, mm. kantata-
loja ja vanhoja torppia ja mäkitupia, kantatiloista tyypillisesti 
1900-luvun alkupuolella lohkottuja tiloja.

 

Dragsfjärdin itäisen saariston 
rantaosayleiskaava 2020
- rakennussuojelukohteet

Lähteet: 
Museovirasto, Paikkatietoikkuna, MML Avoimet aineistot, Kemiönsaaren kunta, 
Turun museokeskus / Lounaistieto, Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/MIP
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Böle

1969 vuoden kartta 1991 vuoden kartta

200 m

2024-09-10

Maisemahistoria

Kartta-analyysi

4. Maiseman historia
Maisemahistoriakartta on tulkinta 1700-1800-luvun vaihteen 
maankäytön tilanteesta (Turun museokeskus). Kartalle on mer-
kitty keltaisella peltoalueet, vaalean vihreällä niityt ja vaalean-
punaisella tontit. Kartalla näkyy lisäksi vanhojen rakennusten 
paikkoja, laitureita, tonttien rajoja ja reittejä oranssilla sekä 
kallioita harmaalla rasterilla.  

5. Vanhat kartat ja ilmakuvat
Vanhoista kartoista ja ilmakuvista voidaan tutkia saarten maan-
käytön kehitystä 1800-luvun lopulta nykypäivään. Yleisenä 
ilmiönä on, että avointen peltojen ja niittyjen määrä on supis-
tunut ja puustoisten alueiden, rakentamisen ja infrastruktuurin 
määrä on lisääntynyt. 

Topografinen kartta vuodelta 1955

Lähteet: 
Paikkatietoikkuna, MML Avoimet aineistot, Turun museokeskus / Lounaistieto, 
Maanmittaushallituksen kartta-arkisto / Kansallisarkisto Vanhat kartat - palvelu
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Rosala, Böle
Maisema-analyysi, Rosala

•	 Rosalan kyläkeskus sijaitsee länteen avautuvan lahden rannoilla, etelä-
puolen avokalliomäkien suojassa

•	 Venevajat, laiturit ja merinäköalat luovat satamatunnelman
•	 Asuinalueet ovat kylätien itäpuolella selänteen reunalla
•	 Pääosa pelloista sijaitsee kyläkeskuksen eteläpuolella suojaisissa laaksois-

sa, osa vanhoista pelloista on kasvanut umpeen ja osalle on rakennettu 
•	 Kyläkeskustan reunalla oleva viikinkikylä on suosittu turistikohde
•	 Matkapuhelinmasto sijaitsee näkyvällä paikalla kylän keskeisellä pelto

aukealla

Kuva 32. Peltomaisemaan avautuva pihapiiri Rosalassa. Kuva Kaisa Linnasalo.

Kuva 33. Näkymä satamaan. Kuva Kaisa Linnasalo.
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Maisema-analyysi, Böle

•	 Bölen asutus levittäytyy nauhamaisesti Rosalalandetin etelärannalle. 
•	 Suurin osa asutuksesta ja säilyneistä pelloista sijoittuu Bölentien etelä-

puolelle, jolta avautuu paikoin näkymiä merelle. 
•	 Bölen kokonaisilme on vehreä, ja osa entisistä pelloista on toiminut puo-

liavoimena laidunmaana
•	 Vanhoja peltoja on myös metsitetty ja umpeenkasvu uhkaa maisemaa

Kuva 34. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen.

Kuva 35. Bölen kylätie. Kuva: Kaisa Linnasalo
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Rosala, Böle
Rakennetun ympäristön analyysi

•	 Historialliset kantatilojen pihapiirit sijoittuvat suurimmaksi osaksi 
Rosalan kylätien, Kalastajantien ja Bölentien varrelle. Lisäksi 
kantatiloista lohkottuja pihapiirejä on sijoittunut laajemmalle alueelle. 

•	 Kantatilojen päärakennukset sijoittuvat kylätien varrelle, mutta 
talousrakennukset laajentavat pihapiirtä aina kylätien ylitse aina 
rantaan asti. 

•	 Päärakennukset Rosalassa usein keltaisia tai punaisia. Yksittäisiä 
valkoisia. Bölessä keltaisia tai vaaleita. 

Kuva 36. Kalastajantien maisemaa. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/
MIP, kuvaaja: Elina Ovaska.

KUVA

Kuva 37. Kylän satamaa. Kuva Tuuli Toivonen.
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Kuva 38. Bölen rantaa. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon informaatioportaali 
TMK/MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen.

KUVA

Kuva 39. Talonpoikaistalo tiemaisemassa. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon informaatiopor-
taali TMK/MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen. 
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Kuva 40. Hiittinen, Kuva: Tuuli Toivonen.

Hiittinen

 
Hiittinen on valtakunnallisesti arvokas kulttuuriympä-
ristö, joka hurmaa idyllisellä kylämaisemallaan ja meren 
läheisyydellä. Kyläkeskus levittäytyy saaren kaakkoisran-
nalle, jossa punaiset, keltaiset ja valkoiset päärakennuk-
set reunustavat puuaidoilla rajattua kylätietä, pihapiirien 
ulottuessa usein rantaan asti. Kylätieltä avautuvat merel-
liset näkymät ja rannan venevajat luovat saarelle tyypil-
lisen viehättävän tunnelman. Kylän itäosassa kirkon tor-
ni ja kellotapuli ovat maiseman maamerkkejä, kun taas 
pohjoispuolella Hiittistä kehystävät peltoaukeat ja met-
säinen selänne.
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Hiittinen

Dragsfjärdin itäisen saariston 
rantaosayleiskaava 2020

Perinnemaisemat

Kartta-analyysi

1. RKY 2009 -alue ja arkeologiset kohteet

Valtakunnallisesti merkittävät rakennetut kulttuuriympäristöt 
(RKY2009): Hiittisten kirkonkylä

Valtakunnallisesti merkittävät arkeologiset kohteet (VARK 
2023):
Högholmen, kylän edustalla olevan rakentamattoman kalli-
osaaren laella olevat keskiaikaisen puolustusvarustuksen jään-
teet, kiinteä muinaisjäännös.
Kyrksundet, Hiittisten saaren lounaisosassa muinaisjäännös-
alue on valtakunnallisesti ainutlaatuinen kohde. Esihistorialli-
nen kauppapaikka, ja alueelta löydetty esineistö on monipuo-
lista ja osin harvinaista. Myös historiallisen kappelinpaikka 
hautausmaineen on arkeologisesti ja tutkimushistoriallisesti 
merkittävä. 
Muut kiinteät muinaisjäännökset (punaiset):
Hitis Kalvholmen 1: rautakautiset hautaröykkiöt
Kalvholmen: laivan hylky Bredviken-lahdessa
Mossarna 1 ja 2: ryssänuunit
Mahdolliset muinaisjäännökset (violetti):
Galgberget, historiallisen ajan tapahtumapaikka. Vanhaksi 
mestauspaikaksi sanottu maastonkohta, joka on matalaa ta-
saista kalliomaastoa lähellä Hiittisten seurantaloa ja kirjastoa. 
Gräsvik ören: historiallisen ajan kivilatomus, paikkakuntalais-
ten mukaan paikalla on sijainnut optinen lennätin 
Hitis Norrsundet 1 ja 2: ajoittamattomat kiviröykkiöt

2. Osayleiskaava
AT/s-alue: Kyläkeskuksen alue, jossa ympäristö tulee säilyttää
YK/s: Kirkkojen ja muiden seurakunnallisten rakennusten alue.
srk: Kirkkolain nojalla suojeltu kirkollinen rakennus
SR-1: Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde, valta-
kunnallisesti/seudullisesti merkittävä suojeltava rakennus
SR-2: Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde, 
historiallisesti, maisemallisesti, paikallisesti tai muilta
arvoiltaan merkittävä suojeltava rakennus.

RKY 2009 -alue ja arkeologiset kohteet
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DRAGSFJÄRDIN ITÄISEN SAARISTON
RANTAOSAYLEISKAAVAN MUUTOS

DRAGSFJÄRDS ÖSTRA SKÄRGÅRD,
ÄNDRING AV
STRANDDELGENERALPLAN

Hiittisten ja Rosalan AT/s -kyläalueista on tehty mittakaavaan 1:5 000 kaavakartan

osasuurennokset, joissa todetaan ko. kyläalueilla olevat rakennussuojelukohteet (SR-1, SR-2 ja

srk).

För AT/s byområdena i Hitis och Rosala har uppgjorts delförstoringar av plankartan i skala

1:5000 för att anvisa byggnadsskyddsobjekten (SR-1, SR-2 ja srk) på byområdena.

Tällä kartalla on todettu Hiittisten alueen rakennussuojelukohteet.

På denna karta har anvisats byggnadsskyddsobjekten i Hitis by.

MITTAKAAAVA 1:5000

SKALA 1:5000

Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde.

Suojeltava valtakunnallisesti tai seudullisesti merkittävä rakennus. Rakennuksessa
suoritettavissa muutos-, korjaus- ja laajennustoimenpiteissä on huomioitava kohteen
rakennus- ja kulttuurihistorialliset piirteet. Rakennusta koskevissa hankkeissa on
ennen toimenpiteisiin ryhtymistä kuultava museoviranomaisia. Indeksinumerolla
viitataan kaavaselostuksen liitteenä olevaan kohdeluetteloon.

Byggnads- och kulturhistoriskt värdefullt objekt.

Byggnad av riksomfattande eller regional betydelse som skall skyddas.
Objektets byggnads- och kulturhistoriska särdrag bör beaktas vid ändrings-,
reparations- eller utvidgningsåtgärder. Vid byggnadsprojekt bör museimyndigheten
höras innan åtgärder påbörjas. Indexsiffran hänvisar till objektsförteckningen i
planbeskrivningens bilaga.

Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde.

Suojeltava rakennus, joka on historiallisesti, maisemallisesti, paikallisesti tai muilta
arvoiltaan merkittävä rakennus. Indeksinumerolla viitataan kaavaselostuksen liitteenä
olevaan kohdeluetteloon. Rakennuksessa suoritettavissa muutos-, korjaus- ja
laajennustoimenpiteissä on huomioitava kohteen rakennus- ja kulttuurihistorialliset
piirteet. Rakennusta koskevissa hankkeissa on ennen toimenpiteisiin ryhtymistä
kuultava museoviranomaisia.

Byggnads- och kulturhistoriskt värdefullt objekt.

Byggnad som ska skyddas som är betydande ur historiskt, landskapsmässigt eller
lokalt perspektiv eller utifrån andra värden. Indexsiffran hänvisar till
objektsförteckningen i planbeskrivningens bilaga. Objektets byggnads- och
kulturhistoriska särdrag bör beaktas vid ändrings-, reparations- eller
utvidgningsåtgärder. Vid byggnadsprojekt bör museimyndigheten höras innan åtgärder
påbörjas.

Kirkkolain nojalla suojeltu kirkollinen rakennus.

Suojelumerkinnällä varustettua rakennusta ei saa purkaa eikä rakennukseen saa
tehdä sen rakennushistoriallista tai kulttuurihistoriallista arvoa turmelevia muutoksia.
Korjaus- ja muutostöissä on otettava rakennuksen ominaispiirteet ja
rakennustaiteellinen arvo huomioon. Korjaus- ja muutostöistä on pyydettävä
museoviranomaisen lausunto.

Kyrklig byggnad som är skyddad med stöd av kyrkolagen.

Med skyddsbestämmelse anvisad byggnad får inte rivas och ändringar som förstör
byggnadens byggnadshistoriska eller kulturhistoriska värde får inte genomföras. Vid
reparations- och ändringsarbeten bör byggnadens särdrag och byggnadskonstnärliga
värde beaktas. Vid reparations- och ändringsarbeten skall utlåtande av
museimyndigheten begäras.

Rakennussuojelukohteiden kaavamerkinnät ja -määräykset:
Planbeteckningar och -bestämmelser för byggnadsskyddsobjekten:
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Dragsfjärdin itäisen saariston 
rantaosayleiskaava 2020
- rakennussuojelukohteetLähteet: 

Museovirasto, Paikkatietoikkuna, MML Avoimet aineistot, 
Kemiönsaaren kunta, Varsinais-Suomen ELY-keskus / Lounaistieto



43Dragsfjärdin saariston AT/s-alueiden yleispiirteiset suunnitteluohjeet ja Högsåran yleissuunnitelman päivitysLundén Architecture company

Hiittinen
Kartta-analyysi

3. Perinnemaisemat
Hiittisten kirkonketo ja laidunmaat kylätien pohjoispuolella 
(M+) maakunnallisesti arvokkaat

4. Rakennusinventointi ja arvoalueet
Maakunnallisesti ja paikallisesti arvokkaita kohteita mm. 
kantataloja ja kantatiloista lohkottujen kiinteistöjen vanhoja 
rakennuksia, paloasema, entinen koulu ja seurantalo, sekä mai-
semallisesti/historiallisesti arvokkaita kohteita kuten 1950-lu-
vun pappila. Arvoalueena historiallinen kylätontti (violetti). 

5. Maiseman historia
Maisemahistoriakartta on tulkinta 1700-1800-luvun vaihteen 
maankäytön tilanteesta (Turun museokeskus). Kartalle on 
merkitty keltaisella peltoalueet, vaalean vihreällä niityt ja vaale-
anpunaisella tontit. Kartalla näkyy lisäksi vanhojen rakennus-
ten paikkoja, tonttien rajoja ja reittejä oranssilla sekä kallioita 
harmaalla rasterilla.  Suo on merkitty tumman vihreällä.

200 m

2024-09-10

Maisemahistoria

1845 vuoden kartta 1870 vuoden Senaatin kartta

Rakennusinventointi ja arvoalueet

Lähteet: 
Paikkatietoikkuna, MML Avoimet aineistot, Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/MIP,  Turun museokeskus / 
Lounaistieto, Maanmittaushallituksen kartta-arkisto / Kansallisarkisto, Vanhat kartat - palvelu, Kemiönsaaren karttapalvelu
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Hiittinen
Kartta-analyysi

6. Vanhat kartat ja ilmakuvat
Vanhoista kartoista ja ilmakuvista voidaan tutkia saarten maan-
käytön kehitystä 1800-luvun lopulta nykypäivään. Yleisenä 
ilmiönä on, että avointen peltojen ja niittyjen määrä on supis-
tunut ja puustoisten alueiden, rakentamisen ja infrastruktuurin 
määrä on lisääntynyt. 

100 m

2024-08-27

200 m

2024-09-09

Aikasarjan ajanhetki
1.1.1963 02.00Ilmakuva 1963

1969 vuoden kartta 1991 vuoden kartta

Lähteet: 
Paikkatietoikkuna, MML Avoimet aineistot, Vanhat kartat - palvelu

Ilmakuva 2023Kuva 41. Hiittisten kirkkomaa ja kellotapuli, kuva: Kaisa Linnasalo.
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Hiittinen
Maisema-analyysi

•	 Hiittisen kyläkeskus sijaitsee saaren kaak-
koisrannalla 

•	 Rantavyöhykkeen yläpuolella ovat kylän asu
tusvyöhyke tilojen päärakennuksineen. 

•	 Pihapiirit rajautuvat kylätiehen tyypillisesti 
pystysäleaidoilla ja paikoin pensasaidanteilla.

•	 Paikoin kylätieltä avautuu näkymiä merelle 
rakennusten väleistä.

•	 Itäosassa kohoavat kirkon torni ja kellotapuli 
maamerkkeinä. Lännempänä kylään saapu-
vaa puolestaan tervehtii vanhan vpk:n talon 
torni. 

•	 Asutusvyöhykkeen pohjoispuolella avautuu 
peltoaukea, josta osa on laidunmaata.

•	 Laidunmaata reunustaa kiviaita Hiittisentien 
varrella kyläkeskustan länsipäässä.

•	 Kyläkeskusta rajautuu pohjoisessa saaren 
keskiosan metsäiseen loivapiirteiseen selän-
teeseen.

•	 Kirkkomaan kiviaidan ympärillä on ketoalue, 
jonne myös kylän juhannussalko pystytetään. 
Kedon reunoilla kasvaa monimuotoisia kata-
jia matalista leveistä pystyihin. 

•	 Pihat ovat monipuolisia: suurten puiden var-
jostamia puistomaisia puoliavoimia pihoja 
ja perinteisen avoimia nurmikkoisia pihoja. 
Pihoilla kasvaa koristepensaita, omenapuita, 
marjapensaita, kukkaistutuksia. 
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Kuva 42. Lehmät toimivat maisemanhoitajina Hiittisissä. Kuva: Kaisa Linnasalo.

Kuva 43. Vanhat kiviaidat ovat osa kulttuurihistoriallista maisemaa. Kuva: Tuuli Toivonen. 

Kuva 44. Vehreä, puoliavoin ympäristö ja nurmikot ovat tyypillisiä piirteitä pihoilla. Kuva: Tuuli Toivo-
nen.  

Kuva 45. Perinteinen puuaita pihan rajalla luo historiallista tunnelmaa. Yksi kylän kantaloista. Kuvaläh-
de: Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen 
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Hiittinen
Rakennetun ympäristön analyysi

•	 Historialliset kantatilojen pihapiirit sijoittuvat suurimmaksi osaksi 
Hiittisentien varrelle. Lisäksi lohkottuja pihapiirejä on sijoittunut 
laajemmalle alueelle. 

•	 Kantatilojen päärakennukset sijoittuvat historiallisen Hiittisentien 
kylätien varrelle, mutta talousrakennukset laajentavat pihapiirtä kylätien 
ylitse aina rantaan asti. 

•	 Kantatilojen päärakennukset sijoittuvat tiiviisti kaikki kylätien 
eteläpuolelle, rannan puolelle. 

•	 Päärakennukset usein punaisia, keltaisia tai valkoisia. 

Kuva 46. Pihapiirit rajautuvat tiiviisti kylätien varrelle. Kuva: Tuuli Toivonen.
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Biskopsö

Biskopsö on pieni ja idyllinen saaristokylä samannimisen 
saaren itärannalla, jossa historialliset pihapiirit sijoittu-
vat väljästi ja usein lähelle rantaa. Valkoiset, keltaiset 
ja punaiset päärakennukset korostavat perinteistä saa-
riston tunnelmaa, ja entinen kansakoulu toimii nykyisin 
majoituskäytössä. Kylän pitkästä historiasta kertovat pe-
rinnebiotoopit ja eri-ikäiset muinaisjäännökset. Saarta 
rikastuttavat myös luonnonsuojelualueet, kuten glo-jär-
vet ja fladat.

Kuva 47. Biskopsö. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen.
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Biskopsö
Kartta-analyysi

1. Osayleiskaava
AT/s-alue: Kyläkeskuksen alue, jossa ympäristö tulee säilyttää
SR-1: Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde, valta-
kunnallisesti/seudullisesti merkittävä suojeltava rakennus
SR-2: Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde, 
historiallisesti, maisemallisesti, paikallisesti tai muilta
arvoiltaan merkittävä suojeltava rakennus.

2. Arkeologiset kohteet
Kiinteät muinaisjäännökset (punainen):
Biskopsö Södergård, autioitunut historiallinen kylätontti
Nässkata 1 historiallisen ajan rakennusten jäännöksiä
Hiittinen, Biskopsö: löytöpaikka, kivikautinen
Hemlands skogen 1, 2 ajoittamatonta kiviröykkiötä
Högbergen: ajoittamaton kivirakenne
Länsiosassa saarta kummeleita, kivilatomuksia ja ryssänuuneja
Mahdolliset muinaisjäännökset (violetti):
Södergård 1 ja 3: ajoittamattomat kiviröykkiöt
​Stormossträsket: ajoittamaton kivilatomus
Muut kulttuuriperintökohteet (ruskea):
Biskopsö: historiallinen kylänpaikka
Uppgård 1 ja 2: kiviaita
Biskopsö 1: vedellä täyttynyt vanha kaivoskuoppa, kalkkikaivos

3. Luonnonsuojelualueet
Valtion omistamat luonnonsuojelualueet: 
Biskopsön luonnonsuojelualue
Yksityisten mailla olevat suojelualueet: 
Dansskog suojelualue, ulottuu aivan kyläkeskustan reunoille  
useita muita saaren länsi- ja eteläosissa
Natura 2000: Biskopsön kluuvijärvet. Biskopsön länsiosa fladoi-
neen ja kluuveineen edustaa monipuolisesti Itämeren murtove-
sirannikon sisäsaariston maankohoamisen sukkessiovaiheita.

4. Perinnemaisemat
Biskopsön Uppgårdin niitty (P) paikallisesti arvokas, entistä 
peltoa, ketoa ja niittyä.
Oxholmen (P), paikallisesti arvokas, saari kylän luoteispuolella
Biskopsön saaren luoteisosassa useampia (P+) paikallisesti ar-
vokkaita kohteita kuten Biskopsön Nykärr. 

Dragsfjärdin itäisen saariston 
rantaosayleiskaava 2020

Perinnemaisemat

Arkeologiset kohteet

Luonnonsuojelualueet Rakennusinventointi 
ja arvoalueetLähteet: 

Kemiönsaaren kunta, Museovirasto, Paikkatietoikkuna, MML Avoimet aineistot, 
Suomen ympäristökeskus, Varsinais-Suomen ELY-keskus / Lounaistieto, Turun museokeskus / Lounaistieto
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Biskopsö
Kartta-analyysi

5. Rakennusinventointi ja arvoalueet
Maakunnallisesti ja paikallisesti arvokkaita sekä maisemalli-
sesti/historiallisesti arvokkaita kohteita: mm. 1800-1900-luvuil-
la rakennettuja kantataloja, palstatiloja, torppia ja mäkitupia 
ulkorakennuksineen. Entinen koulu nykyisen yhteysaluksen 
laiturin lähellä on maakunnallisesti arvokas. Vanha kylätontti 
on arvoaluetta.

6. Maiseman historia
Maisemahistoriakartta on tulkinta 1700-1800-luvun vaihteen 
maankäytön tilanteesta (Turun museokeskus). Kartalle on 
merkitty keltaisella peltoalueet, vaalean vihreällä niityt ja vaale-
anpunaisella tontit. Kartalla näkyy lisäksi vanhojen rakennus-
ten paikkoja, tonttien rajoja ja reittejä oranssilla sekä kallioita 
harmaalla rasterilla.  Suo on merkitty tumman vihreällä.

7. Vanhat kartat ja ilmakuvat
Vanhoista kartoista ja ilmakuvista voidaan tutkia saarten maan-
käytön kehitystä 1800-luvun lopulta nykypäivään. Yleisenä 
ilmiönä on, että avointen peltojen ja niittyjen määrä on supis-
tunut ja puustoisten alueiden, rakentamisen ja infrastruktuurin 
määrä on lisääntynyt. 

200 m

2024-09-10

1968 vuoden kartta

1845 vuoden karttaMaisemahistoria

1991 vuoden kartta

Lähteet: 
Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/MIP, Turun museokeskus / Lounaistieto, Paikkatietoikkuna, 
MML Avoimet aineistot, Maanmittaushallituksen kartta-arkisto / Kansallisarkisto, Vanhat kartat - palvelu, Kemiönsaaren karttapalvelu

Kuva 48. Entinen koulu. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon 
informaatioportaali TMK/MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen.

100 m

2024-09-09

Aikasarjan ajanhetki
1.1.1950 02.00Ilmakuva 1963

Ilmakuva 2024



51Dragsfjärdin saariston AT/s-alueiden yleispiirteiset suunnitteluohjeet ja Högsåran yleissuunnitelman päivitysLundén Architecture company

Biskopsö
Maisema-analyysi

•	 Pieni, orgaanisesti sijoittunut vanha kyläkeskus verrattain suuren saaren 
itärannalla.

•	 Alkuperäisestä kyläkeskuksesta etelään sijaitsevat yhteysaluksen laituri ja 
entinen kansakoulu, joka on nykyisin majoituskäytössä.

•	 Myös eteläisen Stickelvikenin rannalla on asutusta, ensimmäiset isojaon 
myötä varsinaisesta kyläkeskuksesta siirtyneitä taloja.

•	 Pelto- ja niittyalueet ovat olleet pieniä ja kapeita, ja nykyään niitä on yhä 
vähemmän.

•	 Reheviä puutarhoja pääkylässä, suuria vanhoja puita, istutuksia
•	 Taloilta näkymät merelle

Kuva 49. Rehevät pihapiirit ja laidunnuksesta kertovat aidat. Kuvalähde: Turun museokeskus/
Museon informaatioportaali TMK/MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen. 
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Biskopsö
Rakennetun ympäristön analyysi

•	 13 historiallista pihapiiriä sijoittuvat suurimmaksi osaksi lähelle rantaa.   
•	 Kyläkeskusta on varsin harva ja pihapiirit paikoitellen hyvin isojakin. 
•	 Päärakennukset ovat usein valkoisia, mutta osa myös keltaisia tai 

punaisia. 

Kuva 50. Päärakennukset rinteessä, edustan avoimet niityt ja matalat omenapuut mahdollistavat nä-
kymät merelle.  Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/MIP, kuvaaja: Laura 
Ruohonen. 
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Bolax

Bolax on maakunnallisesti arvokas historiallinen kylä saa-
ren itärannalla, jossa punaiset ja keltaiset päärakennuk-
set sijoittuvat väljästi lähelle rantaa. Niityt, perinteiset 
kukkaistutukset ja vanhojen laidunalueiden aidat luovat 
kylälle ajattoman tunnelman. Pohjoispuoleisella mäellä 
sijaitseva jatulintarha ja saaren keskiosan 1940-luvun 
kanuunan paikka kertovat Bolaxin rikkaasta historiasta.

Kuva 51. Bolax. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/MIP, kuvaaja: Elina Ovaska.
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Bolax
Kartta-analyysi

1. Osayleiskaava 
AT/s-alue: Kyläkeskuksen alue, jossa ympäristö tulee säilyttää
SR-1: Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde, valta-
kunnallisesti/seudullisesti merkittävä suojeltava rakennus
SR-2: Rakennus- ja kulttuurihistoriallisesti arvokas kohde, 
historiallisesti, maisemallisesti, paikallisesti tai muilta
arvoiltaan merkittävä suojeltava rakennus.
SM: Muinaismuistoalue

2. Arkeologiset kohteet
Valtakunnallisesti merkittävät arkeologiset kohteet VARK,
kiinteät muinaisjäännökset:
Bolax Näset, Bolaxin saaren pohjoispäässä sijaitseva pienis-
tä kivistä ladottu jatulintarha (halkaisija 9 m), joka sijaitsee 
osin avokalliolla ja osin maapohjalla. Seitsemästä kahdeksaan 
sisäkehää omaavan jatulintarhan suuaukon paikka on saaren 
keskiosan suuntaan kohti etelää. Hyväkuntoinen ja tyypillinen 
jatulintarha. Historiallisen ajan kultti- ja tarinapaikka. 

3. Perinnemaisemat
Bolax (P+) paikallisesti arvokkaat vanhat laidunmaat ja entiset 
peltomaat

4. Rakennusinventointi ja arvoalueet
Maakunnallisesti ja paikallisesti arvokkaita sekä maisemallises-
ti/historiallisesti arvokkaita kohteita mm. 2 kantataloja ja niistä 
lohkotut osatalot, syytinkitalot ja torppat sekä kaksi 1950-luvun 
kesähuvilaa. Historiallinen kylätontti on maakunnallisesti arvo-
kas arvoalue. 
Lisäksi saaren keskiosassa on kanuuna n. 1940-luvulta, joka 
kuuluu Museoviraston muinaisjäännösrekisterissä kuuluu kate-
goriaan muu kulttuuriperintökohde.

Dragsfjärdin läntisen saariston 
rantaosayleiskaava 2003

Rakennusinventointi ja arvoalueetPerinnemaisema

Arkeologiset kohteet

Lähteet: 
Kemiönsaaren kunta, Museovirasto, Paikkatietoikkuna, MML Avoimet aineistot, Varsinais-Suomen ELY-keskus / Lounaistieto, 
Turun museokeskus / Lounaistieto, Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/MIP
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Bolax

1966 vuoden kartta 1990 vuoden kartta

100 m

2024-09-09

Aikasarjan ajanhetki
1.1.1950 02.00

Ilmakuva 19501845 vuoden kartta
100 m

2024-09-10

Maisemahistoria

Lähteet: 
Paikkatietoikkuna, MML Avoimet aineistot, Turun museokeskus / Lounaistieto, 
Maanmittaushallituksen kartta-arkisto / Kansallisarkisto, Vanhat kartat - palvelu, Kemiönsaaren karttapalvelu

Ilmakuva 2024

Kuva 52. Yksi kylän kantataloista. Kuvalähde: Turun museokekus/  
Museon informaatioportaali TMK/MIP, kuvaaja: Elina Ovaska.

Kartta-analyysi

5. Maiseman historia
Maisemahistoriakartta on tulkinta 1700-1800-luvun vaihteen 
maankäytön tilanteesta (Turun museokeskus). Kartalle on mer-
kitty keltaisella peltoalueet, vaalean vihreällä niityt ja vaalean
punaisella tontit. Kartalla näkyy lisäksi vanhojen rakennusten 
paikkoja, tonttien rajoja ja reittejä oranssilla sekä kallioita 
harmaalla rasterilla.  Suo on merkitty tumman vihreällä.

6. Vanhat kartat ja ilmakuvat
Vanhoista kartoista ja ilmakuvista voidaan tutkia saarten maan-
käytön kehitystä 1800-luvun lopulta nykypäivään. Yleisenä 
ilmiönä on, että avointen peltojen ja niittyjen määrä on supis-
tunut ja puustoisten alueiden, rakentamisen ja infrastruktuurin 
määrä on lisääntynyt. 
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Bolax
Maisema-analyysi

•	 Historiallisen kylätontin tuntumassa saaren itärannalla ovat edelleen 
kylän vanhimmat tilat.

•	 Kyläkeskustan pohjoispuoleisella mäellä sijaitsee edustava jatulintarha ja 
metsässä keskellä saarta 1940-luvulta peräisin oleva kanuunan paikka.

•	 Pihoilla on niittyjä ja nurmikoita sekä perinteisiä  pensas- ja kukkaistutuksia.
•	 Etenkin pohjoisosassa pihapiirit ovat puustoisia ja liittyvät metsäalueisiin.
•	 Vanhoja pelto- ja laidunalueita on vielä nähtävissä. 

Kuva 53. Päärakennus pilkottaa puoliavoimen rantavyöhykkkeen takaa. Kuvalähde: Turun museokeskus/
Museon informaatioportaali TMK/MIP, kuvaaja: Elina Ovaska.

Kuva 54. Kuvalähde: Turun museokeskus/Museon informaatioportaali TMK/MIP, kuvaaja: Elina Ovaska.
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Bolax
Rakennetun ympäristön analyysi

•	 Historialliset pihapiirit sijoittuvat suurimmaksi osaksi lähelle rantaa.   
•	 Kyläkeskusta on varsin harva ja pihapiirit paikoitellen hyvin isojakin. 
•	 Päärakennukset ovat usein punaisia tai keltaisia ja sijoittuvat 

kauemmaksi rannasta. 
•	 Uuden kylätien varrelle sijoittuu vain yksi historiallinen pihapiiri. 

Kuva 55. Mansardikattoinen päärakennus ja edustan kukkaniitty . Kuvalähde: Turun museokeskus/
Museon informaatioportaali TMK/MIP, kuvaaja: Laura Ruohonen.
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3. Saarten kyläalueiden yleispiirteiset suunnitteluohjeet
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3. Saarten kyläalueiden yleispiirteiset suunnitteluohjeet

3.1. Suunnitteluohjeiden johdanto

Maiseman ja rakennetun ympäristön analyysejä on käytetty pohja-
na yleispiirteisten suunnitteluohjeiden laatimiseksi. 

Suunnitteluohjeet on jaettu kolmeen osaan:

1. Täydennysrakentamisen periaatteet kulttuurihistoriallisesti ar-
vokkaissa kyläkeskuksissa. Annetaan ohjeistus rakennusten kool-
le, mittasuhteille, rakentamistavalle, väritykselle ja massoittelulle.

2. Uudisrakentaminen muilla alueilla kyläkeskusten ulkopuolella. 
Annetaan ohjeistus rakentamisen sijainneille kyläkeskuksiin näh-
den ja rakentamistavoille.

3. Ohjeita maisemanhoidolle ja pihojen käsittelylle. Annetaan oh-
jeistusta pihapiirien rajaamiselle, näkymien huomioimiselle, ole-
valle ja uudelle kasvillisuudelle.

Suunnitteluohjeiden tavoitteena on tuoda esille keino-
ja, millä voidaan turvata saarien AT/s alueiden arvok-
kaiksi analysoidut piirteet. Alueilla, joissa ei ole raken-
tamista ohjaavia kaavoja, noudatetaan suunnittelussa 
kunnan rakennusjärjestystä. Ohjeet toimivat suunnit-
telun tukena. 

pihapiirien 
muodostaminen

historiallisten pihapiirien 
visuaalisten yhteyksien 
säilyttäminen

avoimien alueiden 
reunavyöhykkeet

alle 30 m2
rakennusten 
sijoittaminen

Uusien 
rakennusten 
alisteisuus 
kantatiloille

Kantatilojen 
näkymälinjojen 
huomioiminen

kattokaltevuudet

massoittelu ja mittakaava

aukotus näkymälinjoihin ja tiemaisemaan 
avautuvat julkisivut

Kuva 56. Teemoja, joihin ohjeet ottavat kantaa.

Kyläalueiden suunnittelussa huomioon otettavia asioita
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3.2. Täydennysrakentamisen periaatteet kyläkeskusten 
yhteydessä

Yleiset periaatteet

Täydennysrakentaminen suositellaan sijoitettavaksi ensisijai-
sesti vanhoille rakennuspaikoille esimerkiksi jo purettujen ra-
kennusten tilalle. Jos pihapiirissä on rakennusoikeuksien salli-
essa mahdollista täydennysrakentaa uudelle rakennuspaikalle, 
tulee rakennusluvan yhteydessä kiinnittää huomiota seuraaviin 
asioihin: 

•	 visuaaliset yhteydet pihapiirien välillä ja merelle säilyvät eli 
uusi rakennus ei ole näkymälinjan edessä

•	 suhde tiehen / toisiin rakennuksiin: huomioidaan etäisyydet, 
koordinaatisto tai rakennusten asettelu

•	 Uudisrakentamisen mittakaavan tulisi olla alisteinen kanta-
tiloille / arvokkaille vanhoille rakennuksille.

•	 Pihoilla säilytetään mahdollisimman paljon olevaa puustoa 
vanhoja puita suosien. Pihapiirien luonne on puistomainen 
ja puoliavoin. 

Vanhojen rakennusten tulisi säilyttää hallitseva rooli maisemas-
sa ja alueen näkymissä. Uudisrakennukset tulisi sijoittaa vanho-
ja rakennuksia etäämmälle suhteessa tiehen, jolloin vanhojen 
rakennusten hierarkkinen rooli korostuu.

Ranta-alueille rakennettaessa tulisi jättää tarpeeksi leveä suo-
javyöhyke rakennusten ja rantaviivan väliin. Kyläalueilla suoja-
vyöhykkeen leveys arvioidaan tapauskohtaisesti niin, etteivät 
suuremmat rakennukset hallitse näkymiä mereltä päin katsot-
taessa. Ainoastaan pienimittakaavaisia saunarakennuksia tai ve-
nevajoja tulisi tuoda lähelle vesirajaa. 

Rakentamisessa noudatetaan vanhojen venevajojen mittakaa-
vaa, rakennustapaa ja väritystä. Uudet rakennukset tulisi kuiten-
kin suunnitella alisteisiksi vanhoille (pienempiä kooltaan, etäi-
syys rannasta, ym.)

Rakentamisoikeuden määrä ja tonttikoko

Mahdolliset tonttikohtaiset rakentamisoikeuksien määrät kylä-
keskuksissa tulisi tarkastella tapauskohtaisesti. Yksiselitteisiä 
sääntöjä tonteille sallittavasta rakennusoikeudesta on vaikea 
määritellä, sillä tontit ja kiinteistöt eroavat toisistaan maaston-
muodoiltaan, sijainneiltaan ja muilta ominaisuuksiltaan. Myös 
laadinnassa oleva rakennusjärjestys tulee ottamaan kantaa tont-
tikohtaisiin rakennusoikeuksiin. 

Nykyinen rakennusjärjestys määrää 3000 m2 tonttikoon. Tule-
vaisuudessa myös pienemmät tontit ovat mahdollisia ja myös 
suositeltavia kylien tiivistämistarpeiden niin vaatiessa. Uusi ra-
kennuslaki ja päivitettävä rakennusjärjestys tulevat ottamaan 
kantaa tonttikokoihin. Tämän työn yhteydessä tehdyn analyysin 
perusteella sopiva tonttikoko alueelle voisi olla noin 1000 - 2000 
m2 välillä. 

Etäisyys tontin rajasta ja tiestä 

Rakennuksen etäisyys tontin rajalta tulisi olla vähintään 4 met-
riä, jos tontin rajan toisella puolella on toinen kiinteistö. Etäi-
syys tien reunasta tulisi olla vähintään 2 m. Tien ja rakennuksen 
väliin tulisi jättää istutettava alue. 

Jos liikenneturvallisuuden vuoksi on tärkeää eikä millekään 
kiinteistölle aiheudu huomattavaa haittaa, yksityistiehen kuulu-
vaksi voidaan tiealueen lisäksi määrätä:
1) näkemäalue yksityistien liittyessä maantiehen tai toiseen yk-
sityiseen tiehen;
2) suoja-alue, joka ulottuu enintään 12 metrin etäisyydelle ajora-
dan keskilinjasta.
 (https://www.finlex.fi/fi/laki/ajantasa/2018/20180560  § 5)

Rakennusten koko ja mittasuhteet

Rakentaminen on sovitettava ympäristöön mm. mittakaavan 
avulla: 
•	 Suositeltu maksimikerrosmäärä on kaksi kerrosta ja toinen 

kerros suositellaan sijoitettavan harjan alle. 
•	 Asuinrakennusten suositeltavat ulkomitat: Pidempi julkisivu 

enintään 15m ja lyhyempi julkisivu enintään 10m - rakennus-
ala enintään 150 m2. Korkeus harjaan 1. kerroksen lattiapin-
nasta maksimissaan noin 8 m. 

•	 Latojen ja elinkeinoharjoittamiseen tarkoitettujen varastora-
kennuksien suositeltavat ulkomitat: Pidempi julkisivu enin-
tään 28 m ja lyhyempi julkisivu enintään 10 m - rakennusala 
enintään 280 m2. Korkeus harjaan 1. kerroksen lattiapinnasta 
maksimissaan noin 8m. Kattomuoto satulakatto. Julkisivu-
verhouksena voi käyttää myös kiveä, jolloin julkisivujen väri-
maailma on harmaa. 

•	 Talousrakennusten / piharakennusten suositeltavat ulkomi-
tat: Pidempi julkisivu saa olla enintään 10 metriä ja lyhyempi 
enintään 5 metriä. Rakennusalan enimmäiskoko on 50 m². 
Tapauskohtaisesti harkiten talousrakennukset voivat olla 
hieman suurempia, mutta suosituksena on, että niiden koko 
ei ylitä 70 m². Korkeus harjaan 1. kerroksen lattiapinnasta 
maksimissaan noin 5 m. 

Kattomuodot 

Päärakennuksen kattomuotona voidaan käyttää satula- tai man-
sardikattoa. Talousrakennuksissa vain satulakatto. Harjakaton 
kaltevuutena suositellaan olevan noin 25-40 astetta. Mansardi-
katot voivat olla katevuuksiltaan noin 70 astetta ja 30 astetta. Ka-
toissa suositellaan räystäitä.

Katoissa suositellaan käytettävän räystäitä puujulkisivun suojaa-
misen näkökulmasta, mutta myös ulkonäkösyistä.

Rakennusmateriaalit, -mallit, väritys ja aukotus

Pääasuinrakennukset voivat olla väritykseltään punaisia, keltai-
sia tai valkoisia. Poikkeustapauksena voidaan hirsirakenteisissa 
rakennuksissa käyttää materiaalille luontaista ruskeaa väriä tai 
harmaantuvaa puuta mikäli lähipihapiireissä esiintyy sen värisiä 
rakennuksia. Talousrakennuksiin  suositellaan  harmaantunutta 
puuta tai punaista väriä.

Katemateriaaleissa suositaan peltiä tai tiiltä ja väritykseltään 
yhtenäistä. Värinä katteessa suositellaan punaista, tumman har-
maata tai vihreää. Jos harmaa niin suosittava käsittelemätöntä 
sinkkiä. 

Pääasuinrakennus voi korostua julkisivuväritykseltään talous-
rakennuksista. Julkisivuverhouksessa suositeltuna materiaali-
na puu. Verhouslautojen suuntauksena suositellaan pystyyn tai 
vaakaan. Nurkissa voi käyttää nurkkalautoja, jotka voivat olla 
väritykseltään samat kuin ikkunoiden vuorilaudat.  Nurkka- ja 
vuorilautojen värityksessä suosittava valkoista. 

Aukotuksiin suositellaan ristikkoikkunoita. Moderneja ratkaisu-
ja voidaan käyttää, jos ne eivät avaudu tiemaisemaan, sijoitu tär-
keisiin näkymälinjoihin tai rajaa avoimempaa maisemaa. Toisen 
kerroksen harjan alla suositellaan käytettävän pitkällä julkisivun 
sivulla haukkaikkunoita.
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Kuva 57. Asuinrakennuksen suositeltu koko ja mittasuhteet. Pi-
dempi julkisivu enintään 15m ja lyhyempi julkisivu enintään 10m 
- rakennusala enintään 150 m2. Korkeus harjaan 1. kerroksen 
lattiapinnasta maksimissaan noin 8 m. 

Kuva 58. Pihapiirin muodostaminen ja avoimien alueiden reuna-
vyöhykkeet. Reunavyöhykkeelle suositellaan istutettavan moniker-
roksellinen reunavyöhyke paikallista luonnonmukaista kasvilli-
suutta hyödyntäen. 

Kuva 60. Historiallisten pihapiirien huomioiminen. Näkymälinjo-
jen huomioiminen. Uudet rakennukset tulisi sijoittaa siten, etteivät 
ne peitä näkymiä vanhoilta rakennuksilta avoimille alueille tai 
merelle. Myös visuaaliset yhteydet pihapiirien välillä suositellaan 
säilytettäväksi. 

Kuva 59. Suositeltu maksimi kerrosmäärä on kaksi kerrosta ja toi-
nen kerros suositellaan sijoitettavan harjan alle. Harjakaton kalte-
vuutena suositellaan olevan noin 25-40 astetta. 

Täydennysrakentamisen periaatteet ja tarkistuslista 
rakennusoikeuksien määrittämiseksi 

1. Rakentamisen sijainti ja sijoittelu
- Uudisrakentaminen ensisijaisesti vanhoille rakennus-
paikoille tai osaksi pihapiirejä. 
- Ranta-alueilla tarpeeksi leveä suojavyöhyke. Lähemmäk-
si rantaa pienimittakaavaiset rakennukset, kuten saunat 
tai venevajat. 
- Rakennusten suositeltu etäisyys tontin rajasta vähintään 
4 m ja tiestä vähintään 2 m. 

2. Tontin ominaispiirteet 
- Rakennusoikeus suhteutetaan tontin pinta-alaan (noin 
10–15 %) huomioiden maastonmuodot, kallioisuus ja 
jätevesien järjestämisen mahdollisuudet. 

3. Näkymälinjat ja kulttuurihistorialliset arvot 
- Uudisrakentamisen ei tulisi heikentää kulttuurihisto-
riallisia arvoja, kuten vanhojen rakennusten, kiviaitojen 
ja perinteisten näkymien (merelle, avoimeen maisemaan 
ja pihapiirien välillä) roolia maisemassa.

- Näkymälinjojen huomioiminen tehdään tapauskohtai-
sesti. Merinäkymät lisäävät kiinteistöjen arvoa, kun taas 
tonteilla, joilta ei avaudu näkymiä voi rakennusoikeus 
olla harkitusti hieman suurempi ja kasvillisuus reheväm-
pää (ei peitä näkymiä). 

- Keinoja näkymälinjojen huomioimiseksi ovat mm. ra-
kennusten asettelu porrasmaisesti ja pihapiiriin malliin, 
pienempien ja matalien lisä- ja talousrakennusten sijoit-
taminen näkymälinjoille sekä topografian ja rakennusten 
korkeuden huomioiminen - maasto laskeutuu yleensä 
rantaan, jolloin matalat rakennukset eivät välttämättä 
peitä takana ja korkeammalla olevien rakennusten näky-
mää.

Reunavyöhyke

talousrakennukset 
muodostavat pihapiiriä 
yhdessä päärakennuk-
sen kanssa

korkeus max 8 m

leveys max 10 m

pituus max 15 m
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Kuva 61. Esimerkki täydennysrakentamisesta, jossa on käytetty 
vanhoja materiaaleja. Kuva: Tuuli Toivonen

Kuva 62. Esimerkki täydennysrakentamisesta. Kuvalähde: https://
xnvillan.se/inspiration/hus-vi-byggt/villa-gelinder/.

Kuva 63. Esimerkki latorakennuksesta. Satulakatto ja harmaan-
tuva puujulkisivuverhous. Kuvalähde: https://www.swedishwood.
com/inspiration/swedish-wood-award/swedishwoodaward2020/
atelje-i-sodersvik/.

4. Rakennusten mittakaava ja suunnittelu 
- Asuinrakennukset: maksimi koko 150 m². 
- Talousrakennukset: maksimi koko 50 - 70 m². 
- Varastorakennukset ja ladot: pidempi julkisivu max 
28 m, lyhyempi max 10 m, rakennusala max 280 m². 
- Suunnittelussa noudatetaan alueelle tyypillisiä kat-
tomuotoja (satula- tai mansardikatot, harjakaltevuus 
25–40°) ja yhtenäisiä värityksiä.

 
5. Rakennusmateriaalit ja väritys
- Päärakennukset: suositellut värit punainen, keltainen 
ja valkoinen. 
- Talousrakennukset: sallittu myös harmaantunut puu. 
- Katemateriaalit peltiä tai tiiltä, väritykseltään yhte-
näisiä (punainen, tummanharmaa tai vihreä). 

6. Ikkunat ja aukotus 
- Suositellaan ristikkoikkunoita ja harjan alle hauk-
kaikkunoita. 
- Moderneja ratkaisuja voidaan käyttää, jos ne eivät 
häiritse maisemaa tai tärkeitä näkymälinjoja.



63Dragsfjärdin saariston AT/s-alueiden yleispiirteiset suunnitteluohjeet ja Högsåran yleissuunnitelman päivitysLundén Architecture company

3.3. Uudisrakentaminen muille AT/s-alueille kyläkeskus-
ten ulkopuolella

Kyläkeskusten ulkopuolella rakentaminen mahdollistaa suu-
rempia muutoksia maisemaan, kun taas kyläkeskuksissa ko-
rostetaan perinteisten ja arvokkaiden kulttuurihistoriallisten 
piirteiden säilyttämistä. Uudisrakentamisessa kyläkeskusten 
ulkopuolella korostetaan infrastruktuurin hyödyntämistä ja uu-
sien pihapiirien muodostamista, kun taas kyläkeskuksissa pai-
nopiste on olemassa olevan täydentämisessä ja maisemayhteyk-
sien säilyttämisessä.

Yleiset periaatteet

Uudisrakentaminen voidaan sijoittaa saarekemaisena olemassa 
olevan infrastruktuuriverkoston yhteyteen. 

Merkittävimmille avoimille alueille, joita ovat esim. vanhat pel-
lot, joiden yli merinäkymät muodostuvat yleisille alueille, ei tuli-
si sijoittaa lainkaan uutta rakentamista.

Avointen alueiden, selänteiden ja rantojen puustoinen reuna-
vyöhyke suositellaan säilytettäväksi yhtenäisenä. Jos reunavyö-
hykkeelle tulee uusia rakennuksia, tulee avointa tilaa rajaava 
puustoinen ja monikerroksellisen kasvillisuusvyöhyke säilyttää 
ja tarpeen mukaan korvata uudella.

Alueelle sopiva uudisrakentaminen tarkoittaa pientalorakenta-
mista, kytkettyjä pientaloja ja rivitaloja. 

Kulttuurihistoriallisesti arvokkaiden kyläalueiden ja uuden ra-
kentamisen väliin tulisi jättää tarpeeksi leveä suojavyöhyke. 
Kyläalueen katsotaan alkavan historiallisesta pihapiiristä.

Uusien alueiden rakentamistavan tulee noudattaa perinteistä 
tapaa rakennusten massoittelun, mittakaavan, värityksen ja ra-
kentamistavan suhteen. Myös etäisyys ja suhde tiehen ja muihin 
rakennuksiin tulee huomioida. (ks. ohjeet pihapiirien täyden-
nysrakentamiselle)

Uudisrakentamisessa pyritään luomaan pihapiirejä. Rakennus-
ten sijoittelussa tulee suosia pihapiirimäistä tunnelmaa, jonka 

saa aikaa rakennusten sijoittelulla lähelle tontin rajoja jolloin 
tontin keskiosa säilyy avoimena.

Rakennusten koko ja mittasuhteet

Rakentaminen sovitetaan  ympäristöön mm. mittakaavan avulla: 
•	 Asuinrakennusten suositeltavat ulkomitat: Pidempi julkisivu 

max 15m ja lyhyempi julkisivu max 10m - rakennusala max 
150 m2. Korkeus harjaan 1. kerroksen lattiapinnasta maksi-
missaan noin 8 metriä. 

•	 Latojen ja elinkeinoharjoittamiseen tarkoitettujen varastora-
kennuksien suositeltavat ulkomitat: Pidempi julkisivu max 
28 m ja lyhyempi julkisivu max 10 m - rakennusala max 280 
m2. Korkeus harjaan 1. kerroksen lattiapinnasta maksimis-
saan noin 8 metriä. Kattomuoto satulakatto. Julkisivuver-
houksena voi käyttää myös kiveä tai profiloitua metallia/te-
rästä, jolloin julkisivujen värimaailma on harmaa. 

•	 Talousrakennusten ja piharakennusten suositellut ulkomitat 
ovat seuraavat: pidemmän julkisivun enimmäispituus on 10 
metriä ja lyhyemmän 5 metriä. Mitat voivat harkinnan mu-
kaan olla hieman suuremmat, kunhan rakennusala ei ylitä 
50–70 m². Korkeus harjaan 1. kerroksen lattiapinnasta mak-
simissaan noin 5 metriä. 

•	 Omakotitalotonteilla korostuu päärakennus ja sille alistei-
seksi jäävät talousrakennukset. 

Kattomuodot 

Päärakennuksen kattomuotona voidaan käyttää satula- tai man-
sardikattoa. Talousrakennuksissa vain satulakatto. Harjakaton 
kaltevuutena suositellaan olevan noin 25-40 astetta. Mansardi-
katot voivat olla katevuuksiltaan noin 70 astetta ja 30 astetta. 
Katoissa suositellaan räystäitä. Katoissa suositellaan käytettävän 
räystäitä puujulkisivun suojaamisen näkökulmasta, mutta myös 
ulkonäkösyistä.

Rakennuksen pitkällä sivulla voi olla toisen kerroksen pienet 
haukkaikkunat tai kattolyhtyjä. 

Aukotuksessa ristikkoikkunat suositeltavia mutta hillityt moder-
nit ratkaisut ovat myös sallittuja, jos rakennus ei sijoitu tärkei-
siin näkymälinjoihin. 

Rakennusmateriaalit, -mallit ja väritys

Päärakennus voi korostua julkisivuväritykseltään talousraken-
nuksista, jolloin talousrakennusten julkisivut on oltava keske-
nään toteutettu yhdellä samalla värillä. Myös katemateriaaleissa 
ja värityksessä suosittava samaa väriä. 

Rakennukset voivat olla väritykseltään punaisia, keltaisia, val-
koisia, harmaantuvaa puuta tai vihreitä. Katemateriaaleissa 
suositaan peltiä tai tiiltä ja väritykseltään yhtenäistä. Värinä pu-
nainen, tumman harmaa tai vihreä. Jos harmaa niin suosittava 
käsittelemätöntä sinkkiä.

Julkisivuverhouksessa suositeltuna materiaalina puu. Verhous-
laudat yhtenäisesti joko pystyyn tai vaakaan, ei hybridiratkaisuja. 
Nurkissa voi käyttää nurkkalautoja, jotka voivat olla värityksel-
tään samat kuin ikkunoiden vuorilaudat.  Nurkka- ja vuorilauto-
jen värityksessä suosittava valkoista. 
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Kuva 64. Pihapiirin muodostaminen. Vanhoja pihapiirejä voidaan 
korostaa ja uusia muodostaa sijoittamalla uudis- ja talousraken-
nuksia vanhan rakennustavan mukaisesti. 

Kuva 65. Terassirakenteissa voidaan käyttää kaiteena esim. ristik-
kokaidetta ja terassit sijoittuvat pihan puolelle. Suositellaan, että 
ulko-oleskelualueet ovat nurmella.

Eroja ohjeistuksesta kyläkeskusten yhteydessä ja 
ulkopuolella AT/s-alueilla

1. Sijoittelu ja maisemayhteydet: 
- Kyläkeskusten ulkopuolella: Uudisrakentaminen 

voidaan sijoittaa saarekemaisesti infrastruktuurin 

yhteyteen. 

- Historiallisesti avoimille alueille, kuten vanhoille 

pelloille, ei suositella rakentamista, mutta puustoiset 

reunavyöhykkeet voivat sisältää rakennuksia kasvilli-

suutta säilyttäen. 

- Kyläkeskuksissa: Rakentaminen sijoitetaan vanhoille 

rakennuspaikoille tai olemassa olevien pihapiirien yh-

teyteen, korostaen näkymälinjojen säilymistä ja ottaen 

huomioon rakennusten suhde toisiinsa sekä niiden 

väliin jääviin tiloihin. 

2. Suojavyöhykkeet: 
- Kyläkeskusten ulkopuolella: Jätetään tarpeeksi suoja-

vyöhykettä kulttuurihistoriallisesti arvokkaiden kylä-

alueiden ja uudisrakentamisen väliin. Suojavyöhyk-

keen leveys määritellään tapauskohtaisesti ja siihen 

vaikuttavat mm. ympäröivän maiseman avoimuus. 

- Kyläkeskuksissa: Korostetaan maisemallisten yhteyk

sien, avointen alueiden reunavyöhykkeiden ja näky-

mien säilymistä.
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Kuva 66. Oulun Pikisaari. Värimaailmaan ja rakentamistapaan 
on otettu vaikutteita olemassa olevista vanhoista rakennuksista. 
Kuva: Kaisa Baiardi. 

Kuva 67. Referenssikuva varastorakennuksesta tai ladosta. Satula-
katto ja profiloitu peltijulkisivu. Julkisivut suositellaan maalatta-
vaksi. Lähde https://www.rossfarm.com.au/dairy/.

3. Rakennustyypit ja käyttötarkoitus:  
- Kyläkeskusten ulkopuolella: Mahdollistaa pientalo-, 

rivitalo- ja kytketyn rakentamisen. 

- Kyläkeskuksissa: Rajoittuu perinteisiin pihapiirirat-

kaisuihin, joissa mittakaava on alisteinen vanhoille 

rakennuksille. 

4. Rakennusten koko ja materiaalit: 
- Koko, kattomuodot ja materiaalit ovat pääosin samat, 

mutta kyläkeskusten ulkopuolella sallitaan laajempi 

variaatio, kuten kivi- ja metallijulkisivut. 

5. Yksityiskohdat: 
- Kyläkeskusten ulkopuolella: Voidaan käyttää moder-

neja aukotusratkaisuja ja kattolyhtyjä.

- Kyläkeskuksissa: Painotetaan perinteisiä ratkaisuja, 

kuten ristikkoikkunoita.
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3.4. Ohjeita maisemanhoidolle ja pihojen käsittelylle

Pihapiirit

•	 Pihoilla tulisi säilyttää mahdollisimman paljon olevaa puus-
toa vanhoja puita suosien.

•	 Pihapiirien luonne on puistomainen ja puoliavoin.
•	 Vanhat pihapiirit ovat perinteisesti avoimia, mutta täyden-

nysrakentamisessa ja uudisrakentamisessa uudet rakennuk-
set sovitetaan parhaiten maisemaan puoliavoimella pihalla. 

•	 Rakennettaessa avoimeen maisemaan tontin rajoille ja pi-
halle istutetaan puita ja pensaita, luoden puoliavointa ympä-
ristöä, jossa on vaihtelevia näkymiä pihoille ja pihoilta avoi-
meen maisemaan.

•	 Tontin reunaa ei tulisi peittää kokonaan korkealla pensasai-
dalla tai aidanteella, eikä peittävällä aidalla.

•	 Kylätien ja tontin rajalle voidaan rakentaa perinteinen puuai-
ta, esimerkiksi pystysäleaita tai harva vaakalankkuaita. Tyy-
pillisimmin käytetään maalaamatonta, kauniisti harmaantu-
vaa puuta tai punaiseksi maalattua puuta.

•	 Vaihtoehtoisesti voidaan istuttaa matala pensasaidanne, jota 
voidaan tarvittaessa leikata (esim. pensasruusut, aroniat, 
hernepensas, angervot).

•	 Näkymiä merelle, avoimille pelloille ja vanhojen pihapiirien 
välillä voidaan harkiten avata.

•	 Tontteja ei tule aidata ympäri, ellei sille ole esimerkiksi koti-
eläinten takia välttämätöntä tarvetta.

Pihojen kasvillisuus

•	 Hoitoa tulisi olla vain käyttötarpeen mukaisella alueella. 
Pihapiirien reuna- ja ranta-alueilla nurmikko voi vaihtua hei-
nikoksi, niityksi tai kedoksi, joita hoidetaan harvemmin kuin 
nurmikkoa.

•	 Luonnon kukkakasvien siemeniä kannattaa lisätä monipuo-
listamaan lajistoa.

•	 Metsänreunoilla suositaan myös metsänpohjakasvillisuutta.
•	 Puusto ja pensaat voivat vaihdella tiheydeltään yksittäisistä 

ryhmiin osana metsänreunaa.
•	 Tyypillisimmät puut saaristossa ovat mänty, koivu ja pihlaja.
•	 Vaahtera on yleinen asutuksen yhteydessä, ja tervaleppä kas-

vaa rantavyöhykkeellä.
•	 Tammet ja saarnet kuuluvat myös alueen lajistoon, ja niitä 

näkyy vanhoissa pihapiireissä.
•	 Saariston kyläkeskuksissa kookkaita pensaita edustavat sy-

reenit, orapihlajat ja keskikokoiset pensasruusut, kuten ju-
hannusruusut.

•	 Kotikatajan erilaiset muunnokset ovat tyypillisiä laidunmail-
le ja kyläteiden reunoille. 

•	 Hedelmäpuut, erityisesti omenapuut, marjapensaat ja kasvi-
maat sopivat saariston pihamaille. 

•	 Useilla pihoilla on myös kukkaistutuksia, ja vanhat peren-
nalajit ovat suositeltavia. 

•	 Erikoiskasveja, kuten lehtikuusi, värilliset lehtipuulajikkeet, 
tuijat ja hopeapaju, tulisi käyttää hillitysti, vain perinteisen 
pihakasvillisuuden rinnalla.

•	 Ei tule käyttää haitallisia vieraslajeja, kuten kurtturuusua ja 
jättipalsamia. Olemassa olevat esiintymät tulee hävittää.

Maisemanhoito

•	 Näkymät merelle ovat tärkeitä kyläkeskuksista ja kyläteiltä.
•	 Paikoin rantavyöhyke on umpeenkasvanut tai kasvamassa 

umpeen.
•	 Rantapuustoa voi poistaa harkiten, jolloin jopa yksittäisen 

puun tai pensaiden harvennus riittää avamaan puoliavoimen 
näkymän.

•	 Laajempien umpeenkasvaneiden rantaniittyjen osalta tulisi 
pohtia raivaamista, niittämistä tai laidunnusta.

•	 Paljaita, puutteellisia reunavyöhykkeitä avoimen maiseman 
ja uudemman rakentamisen välissä on hyvä korjata istutta-
malla uutta luonnonkasvillisuutta. Paikallista lajistoa suosi-
taan.

•	 Avohakkuita tulisi välttää kyläkeskusten kyläteiden reunassa, 
metsänreunavyöhykkeellä tai metsäisillä rantavyöhykkeillä.

Ideoita ja menetelmiä maisemanhoidon helpotta-
miseksi kulttuurihistoriallisesti arvokkaissa ym-
päristöissä
 
1. Yhteistyö kunnan ja paikallisten viranomaisten 
kanssa
- Suunnitellaan maisemanhoitotoimia osana kaavoi-
tusta ja paikallisia kehityshankkeita. 

2. Rahoituksen hyödyntäminen
- Haetaan tukia ELY-keskukselta, EU-rahoituksia ja 
osallistutaan maisemanhoitoon keskittyviin projektei-
hin. 

3. Talkootoiminta ja yhteisöllisyys
- Järjestetään talkoita ja edistetään yhteistyötä pai-
kallisten asukkaiden, yhdistysten ja maanomistajien 
kesken.

- Kannustetaan paikallisia yrityksiä osallistumaan 
esimerkiksi sponsoroinnin, yhteistyöhankkeiden tai 
vihreiden liiketoimintamallien avulla.

4. Peltojen vuokraus ja maisemapellot
- Kannustetaan peltojen vuokraukseen maisemointi-
tarkoituksiin ja perustetaan maisemapeltoja esimer-
kiksi kukkaviljelyyn tai luonnon monimuotoisuuden 
lisäämiseksi.

5. Laidunnuksen edistäminen
- Hyödynnetään lampaita, lehmiä ja hevosia maisema-
laiduntajina perinnebiotooppien ylläpidossa. Tehdään 
yhteistyötä laiduntavien eläinten omistajien kanssa, 
jotta saadaan aikaan laidunnuskiertoa.  

6. Koulutus ja neuvonta
- Esimerkiksi kunnan sivuilla voidaan tarjota infor-
maatiota ja opastusta maisemanhoidon merkityksestä 
sekä käytännön menetelmistä. 
- Korostetaan kulttuurimaisemien merkitystä esimer-
kiksi kyläjuhlissa ja muissa tapahtumissa, jotka lisää-
vät yhteisön sitoutumista maisemanhoitoon.
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Kuva 68. Högsåra. Historiallisille pihapiireille on tyypillistä, että niiden välillä on näköyhteys. Kuva: Tuu-
li Toivonen.

Kuva 70. Högsåra. Perinteiset aitamallit, väritys ja puistomainen ympäristö luovat viehättävän tunnel-
man. Kuva: Tuuli Toivonen. 

Kuva 71. Högsåra. Suuret puut ja pensaat pehmentävät muutoin avointa pihaa. Kuva: Tuuli Toivonen.Kuva 69. Högsåra. Jalopuut ja perinteiset puutarhakasvit ovat osa vanhoja pihapiirejä. Kuvassa komea 
vaahtera. Kuva: Tuuli Toivonen.
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Kulttuurimaisemaan sopivia kasvilajeja

Puut 
Mänty 
Koivu 
Pihlaja 
Vaahtera 
Tervaleppä 
Harmaaleppä 
Tammi 
Saarni 
Kotikataja (kotimaiset muunnokset) 
Hedelmäpuut (erityisesti omenapuut) 

Pensaat 
Syreenit 
Orapihlajat 
Pensasruusut (keskikokoiset) 
Marjapensaat (esim. herukka) 

Kukkaistutukset 
Vanhat perennalajit (suositeltavia) 
Luonnon kukkakasvit (lajiston monipuolistamiseen) 

Maisemakasvillisuus 
Heinikot, niityt ja kedot (reuna-alueilla) 
Metsänpohjakasvillisuus (metsänreunoilla) 

Erikoiskasvit, joiden käyttöä tulisi välttää 
Lehtikuusi 
Värilliset lehtipuulajikkeet 
Tuijat 
Hopeapaju 
Terijoensalava

 
Kasvit, joiden käyttö on kiellettyä 
Haitalliset vieraslajit, kuten kurtturuusu ja jättipalsa-
mi (esiintymät tulee hävittää).

Kuva 72. Tärkeä avoin peltoaukea, Hiittinen. Kuva: Tuuli Toivonen.

Kuva 73. Tärkeä näkymä merelle, Högsåra. Kuva: Tuuli Toivonen.
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3. Högsåran yleissuunnitelman päivitys
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Högsåra
4.1. Maisema - täydentävä analyysi

Högsåran maisema-analyysi perustuu maiseman vyöhykkeisyyteen, kuten muiden-
kin saarten analyysit. Tätä tutkimusta on kuitenkin täydennetty avoimien alueiden 
tarkemmalla tarkastelulla. Avoimet alueet ovat keskeisiä maiseman monimuotoi
suuden ja kulttuurihistoriallisten arvojen säilyttämisessä, mikä korostaa niiden 
säilymisen merkitystä. Högsåran satamilla, mukaanlukien vierasvenesatamat ja 
historiallinen Kejsarhamnen, ovat merkittävä osa alueen toimintaa ja kulttuuri
historiallista kokonaisuutta. Ne tukevat alueen vetovoimaisuutta ja saavutettavuutta. 

Merkittävät avoimet maisematilat (keltaisella): 
- Herkimmät alueet, joiden näkymien ja maisematilan avoimuuden säilyttäminen 
on ensiarvoisen tärkeää. 

Pienimuotoiset avoimet alueet (oranssilla): 
- Toissijaisesti säilytettävät avoimet alueet. 
- Täydennysrakentaminen voi olla mahdollista harkinnan mukaan.
 
Puoliavoimet maisematilat ja laidunmaat (vihreällä): 
- Jäljelle jäävät laidunalueet ovat vähäisiä, ja niiden säilyttämistä suositellaan.
 
Umpeenkasvavat alueet: 
- Näkymien avaaminen tai harkittu täydennysrakentaminen voi olla mahdollista.

Tärkeät näkymät: 
- Näkymien säilyttäminen on suositeltavaa maisema-arvojen turvaamiseksi.
 
Tärkeä maisematilan reuna: 
- Maisematilan yhtenäisyys tulee säilyttää. Puusto voidaan tarvittaessa korvata 
uudella. 

Avokallioalueet: 
- Avokalliot tulisi jättää rakentamisen ulkopuolelle.

Rantavyöhykkeet: 
- Rantavyöhykkeille suositellaan rakentamisen mittakaavan ja värityksen sovitta-
mista perinteisen rantarakentamisen luonteeseen.
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4.2. Yleissuunnitelma

Esimerkkipaikat täydennys- ja uudisrakentamiselle

•	 Täydennysrakentamisen paikat on pyritty 
osoittamaan siten, että historialliset 
kyläkeskusten kokonaisuudet säilyvät 
yhtenäisinä. 

•	 Laajemman uuden rakentamisen ja 
kyläkeskusten väliin on jätetty suojavyöhyke.  

•	 Täydennysrakentamisen paikat tukeutuvat 
olemassa oleviin teihin tai umpeen kasvaneille 
alueille.  

•	 Yleissuunnitelmaan merkityt mahdolliset 
täydennysrakentamisen paikat eivät ota kantaa 
kiinteistörajoihin tai rakentamisen määrään. 
Tarkempi täydennysrakentamisen suunnittelu 
tulee tutkia tapauskohtaisesti.

Mahdolliset uudisrakentamiselle sopivat alueet ja 
paikat perustuvat alueanalyysiiin sekä työstä saa-
tuun palautteeseen. Paikat ovat esimerkkejä eivätkä 
poissulje muita mahdollisia paikkoja alueella. Muita 
paikkoja voi myös tutkia yleisiin suunnitteluohjeisiin 
tukeutuen. Kyläalueiden yksityiskohtaisemmassa 
suunnittelussa kuten kaavoituksessa määritellään 
tarkemmin täydennys- ja uudisrakentamisen alueet.

Olemassa olevien teiden 
varaan ja näkymälinjoista 
tärkeistä näkymälinjoista 
piilossa olevat alueet.
kyläkeskustan ulkopuolella.

umpeenkasvanut alue
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Lillbacka brygga

Byvikenin etelärannalla Lillbacka brygga on maisemallisesti tär-
keässä paikassa Luotsikallion ja kylän eteläosan välissä. Vaik-
ka rakennusten osat ovat monimuotoisia ja paikoin poikkeavat 
perinteisestä, niin värimaailma ja mittakaava on harmoninen 
ja sopii perinteiseen rantarakentamiseen. Laitureilla on jonkin 
verran rakenteita ja katoksia. Umpikaiteet ovat sen verran mata-
lia, etteivät ne peitä näkymiä kokonaan. Lillbacka bryggan länsi-
puolella on uimaranta.

4.3. Högsåran satama-alueet

Lossilaituri ja Cafébryggan

Byvikenin pohjoispuolen satama-alue on tärkeä saapumisreitti 
Högsåraan. Satama-alue on kokonaisuutena tyylillisesti ja väri-
tykseltään kirjava ja poikkeaa Högsåran kylän ilmeestä. Alue on 
tyylillisesti satamarakentamista kontteineen. Lossilaiturin ete-
läpuolella on kolme perinteistä vene-/rantavajaa. Muut alueen 
rakennukset ja rakenteet ovat uudempia. Entisen väyläaseman 
rakennukset ovat 1990-luvulta, julkisivut valkoista ja punais-
ta. Cafébrygganin aallonmurtajalla olevat kirjava kulissiseinä, 
useat pienet rakennukset ja rakennelmat katkaisevat näkymiä 
merelle. Cafebrygganin pihapiirissä on myös peittäviä ja rajaavia 
puuaitoja.

Kejsarhamnen

Kejsarhamnenin vierasvenesatama sijaitsee Högsåran saaren 
pohjoisosassa kulttuurihistoriallisella paikalla. Alueella sijait-
see Jungfrusunds museum, paikallismuseo, joka kertoo Högså-
ran historiasta, luotsitoiminnasta ja keisarillisista vierailuista. 
Metsäisellä luonnonläheisellä rannalla on useita pieniä satamaa 
palvelevia rakennuksia ja rakennelmia. Poukamaan on rakennet-
tu uimaranta. 

Kuva 74. Cafebryggan. Kuva: Kaisa Linnasalo.

Kuva 75. Entinen väyläasema. Kuva: Kaisa Linnasalo.

Kuva 76. Lillbacka brygga. Kuva: Kaisa Linnasalo. Kuva 78. Kejsarhamnen. Kuva: Kaisa Linnasalo.

Kuva 79. Kejsarhamnenin uimaranta. Kuva: Kaisa Linnasalo.Kuva 77. Rumpan Ren sauna. Kuva: Kaisa Linnasalo.
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4.4. Sataman ja vierasvenesatama-alueiden ohjeet ja 
suositukset

Yleiset periaatteet

Satama-alueiden rakentamisessa on huomioon otettavaa, että 
valtaosan saaren vierasveneturismista houkuttelee saarelle 
perinteinen saaristoidylli ja saaristomeren erityinen luonto ja 
rakennettu maisema.

Elinvoimaisuuden kannalta rakennetun ympäristön kehittämi-
nen ja ylläpito on tärkeää, mutta on myös olennaista samaan ai-
kaan säilyttää saariston identiteetti. Satama-alueisiin oleellisesti 
kuuluvia ja tärkeitä rakennelmia ovat venevajat, laiturit, ranta-
saunat, mahdolliset vesihuolto-, septitankki- ja jätehuoltojärjes-
telmät sekä terassit, kioskit ja valaistus. Kaikki rakentaminen 
tulee lähtökohtaisesti sopeutta kulttuurimaisemaan ja luonnon
ympäristöön sopivaksi.

Venevajat

Venevajan käyttötarkoitus on veneen ja veneilytarvikkeiden säi-
löminen ja käyttötarkoituksesta johtuen sen sijainti on koko-
naan tai osittain vedessä. Venevajoilla on tärkeä, hallitseva ja 
kauaskantoinen vaikutus sataman tunnistettavuuteen ja iden-
titeettiin johtuen niiden välittömästä sijainnista vesistöön näh-
den sekä perinteisestä elinkeinollisesta merkityksestä. Rakenta-
misessa noudatetaan vanhojen ja olemassaolevien venevajojen 
mittakaavaa, rakennustapaa ja väritystä.

Rakennusten sijoittelu, materiaalit, koko ja mittasuhteet:
•	 Venevajat voidaan sijoittaa rannan lisäksi laiturin varrelle tai 

päätyyn. 
•	 Tavallisesti venevajan tilantarve on yksi kalastukseen tai 

muuhun elinkeinotoimintaan tarkoitettu alus tai muuta-
ma pieni liikkumiseen ja/tai elinkeinotoimintaan tarvittava 
vene. Rakennuksen pinta-alan tai korkeuden ei tule ylittää 
käyttötarkoituksen vaatimaa mitoitusta. 

•	 Kattomuotona käytetään harjakattoa, jonka kaltevuuden 
suositellaan olevat noin 25-40 astetta. Katoissa suositellaan 
käytettävän räystäitä puujulkisivun suojaamiseksi, mutta 
myös ulkonäöllisistä syistä. Katemateriaalina käytetään maa-
lamatonta peltikattoa ta maalattuna saariston perinteisillä 
väreillä. 

•	 Rakennusmateriaalina käytetään puuta ja värityksenä saaris-
tolle tyypillistä punamullan punaista tai luonnollisesti har-
maantuvaa puuta. Kuva 80. Lillbacka Brygga ja Rumpan Bar, Högsåra. Kuva: Kemiönsaaren kunta
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Aallonmurtajat, laiturirakenteet ja laitureiden rakennelmat

Vierasvenesatamien laajentamisessa huomioon otettavaa:
Kejsarhamnenin satamassa on parhaat laajennusmahdollisuu-
det. Kejsarhamnenin sijainti avoimemmalla rantavedellä sallii 
monenlaisia vaihtoehtoja vierasvenesataman laajentamiseksi ja 
rannalla sataman välittömässä läheisyydessä on mahdollisuuk-
sia kehittää vierasvenesatamaan yhteydessä olevia toimintoja. 

Lillbacka bryggan sijainti lahdelmassa kallion ja hiekkarannan 
välissä tarjoaa vähemmän luonnollista tilaa laajentumiselle. Ny-
kyistä vierasvenelaiturin kokoa paikkamäärällisesti ei ole vält-
tämättä mahdollista kasvattaa kovin suuressa määrin, sillä se 
aiheuttaisi tarpeen myös palveluiden- ja huoltojärjestelmien laa-
jentamiselle. 

Högsåran lossin ja Farmors Cafén satamassa on vain vähäisiä 
laajenemismahdollisuuksia. Valtion omistaman lossin sataman 
sinänsä laaja alue ei ole helposti hyödynnettävissä satamapalve-
luihin tai huoltojärjestelmiin.

Vierasvenelaiturit:
•	 Uusien laitureiden tulee istua nykyisten laitureiden mitta-

suhteisiin ja korkeuteen ja laiturin kannen tulee olla joko 
puu- tai betonirakenteinen.

•	 Erityisesti Lillbacka bryggan puolella vierasvenelaiturin 
kiinnittäytymismenetelmänä suositaan jatkossakin poiju-
kiinnitystä.

Yksityiset alle 10 metrin pituiset laiturit:
•	 Yksityisillä laitureilla on samankaltainen merkitys saaren 

kokonaisidentiteetissä kuin venevajoilla. Ne kertovat saaren 
vitaliteetista ja aktiivisuudesta.

•	 Yksityisten, alle 10 metrin pituisten laitureiden tulee olla 
puurakenteisia ja matalia.

Laiturilla sijaitsevat rakennelmat:
•	 Rakennelmat laitureilla on lähtökohtaisesti rajoitettava tur-

vallisuutta ylläpitäviin tekijöihin kuten kaiteisiin.
•	 Kaiteet on toteutettava niin, etteivät ne merkittävästi rajoita 

oleellisia näkymiä. Kaiteiden korkeuden ei tule ylittää mää-
räysten mukaisia mittoja. Kaiteet ovat väritykseltään puna-
mullan punaisia tai ne jätetään luonnollisen puun väriseksi.

•	 Lossiliikenteen alueelle voidaan tarvittaessa asentaa tör-
mäyssuojakaiteet.

•	 Aitoja ja muita näköesteitä ei ole sallittavaa rakentaa.
•	 Laiturille ei tule sijoittaa mitään rakentamista, vaan kaikki 

tarvittavat palvelurakennukset ja/tai -rakennelmat tulee si-
joittaa ranta-alueelle.

Saunat

Rantasaunat, kuten laiturit ja venevajat, ovat olennainen osa 
saariston historiaa ja nykyistä viihtyvyyttä sekä identiteettiä. 
Saunoilla on myös tärkeä merkitys saaren elinvoimaisuudessa 
etenkin kesäkaudella. 

Rakennusten sijoittelu, materiaalit, koko ja mittasuhteet:
•	 Saunarakennukset sijoitellaan maihin rannan läheisyyteen 

sellaiseen paikkaan, jossa käytöstä aiheutuvan harmaaveden 
jatkokäsittely ei muodostu ongelmaksi.

•	 Saunan sijoittelussa otettava huomioon myös vilvoittelu
alueen yksityisyys niin, että vilvoittelijoille tarvittava mah-
dollinen näkösuoja ei luo sulkeutunutta ympäristöä vieras-
venesatamaan.

•	 Pienimuotoiset uimalaiturit ja tikkaat ovat sallittuja.
•	 Rantasaunoja ei tule mitoittaa tarpeettoman suuriksi.
•	 Kattomuotona käytetään harjakattoa, jonka kaltevuuden 

suositellaan olevat noin 25-40 astetta. Katoissa suositellaan 
käytettävän räystäitä puujulkisivun suojaamiseksi, mutta 
myös ulkonäöllisistä syistä. Katemateriaalina suositaan tum-
manharmaata peltiä. 

•	 Rakennusmateriaalina käytetään puuta ja värityksenä puna-
mullan punaista tai luonnollisesti harmaantuvaa puuta.

Kaupat, kioskit, ravintolat, varastot

Saariston elinvoimaisuuden ylläpitämisen näkökulmasta erilai-
set kaupat, kioskit, ravintolat ja varastorakennukset ovat tärkei-
tä. Yksi tärkeimmistä ja tunnetuimmista Högsåran vetovoimai-
sista ominaispiirteistä ovat jo yhdeksänkymmentäluvulta asti 
toiminut kahvila Farmors Café ja myöhemmin avattu Rumpan 
Bar Lillbacka bryggan yhteyteen.

Liiketilat:
•	 Liiketilojen mittakaava on oleellista pitää muuhun rantara-

kentamiseen suhteessa samankaltaisena.
•	 Ulkonäkövaatimusten osalta noudatetaan samoja periaattei-

ta, kuin muussakin satamien ympärille kohdistuvassa raken-
tamisessa.

•	 Kattomuotona käytetään harjakattoa, jonka kaltevuuden 
suositellaan olevat noin 25-40 astetta. Katoissa suositellaan 
käytettävän räystäitä puujulkisivun suojaamiseksi, mutta 
myös ulkonäöllisistä syistä. Katemateriaalina suositaan tum-

manharmaata peltiä. 
•	 Rakennusmateriaalina käytetään puuta ja värityksenä saaris-

tolle tyypillistä punamullan punaista tai luonnollisesti har-
maantuvaa puuta.

Varastotilat:
•	 Varastorakennuksien osalta noudatetaan suunnitteluoh

jeiden kohdassa 3.3 määriteltyjä talousrakennuksia koske-
via ohjeita liittyen mitoitukseen, materiaaleihin, kokoon ja 
kattomuotoon.

Vesihuolto-, septitankki- ja jätehuoltojärjestelmät

Vesihuollon laajuus vierasvenesatamissa on riippuvainen saaren 
vesijohtojärjestelmistä. Kejsarhamnen-vierasvenelaiturin lähei-
syydessä on Pidä saaristo siistinä ry:n ylläpitämä kelluva imu-
tyhjennysasema. Jätehuollon kasvavasta tarpeesta on pidettävä 
huoli sataman laajennusta harkittaessa. Jätehuoltoa varten on 
suositeltavaa rakentaa katos tai pieni kevytrakenteinen raken-
nus, joka noudattaa ulkomuodoltaan pienen talousrakennuksen 
periaatteita.

Valaistus ja ääni

•	 Valaistus on sovitettava ympäristöön siten, ettei valaistus ulo-
tu häiritsemään sellaisia kohteita, joita ei ole tarkoituksen-
mukaista valaista. 

•	 Laitureilla voidaan käyttää tarvittaessa noin metrin korkuisia 
ulkovalaisimia, joiden varjostin suuntaa valon alaspäin. 

•	 Vastaavaa valaistusta voidaan käyttää myös vierasvenesata-
man välittömässä läheisyydessä. 

•	 Rakennusten julkisivuja ei tule valaista. 
•	 Terasseilla voidaan käyttää tunnelmavalaistusta. 
•	 Valaistus ei saa haitata naapurustoa eikä luontoa, eikä valo-

saastetta saa tuottaa.

•	 Ravintoloiden ja muiden satamatoimintojen on äänimaail-
man suhteen otettava huomioon äänen suuri kantavuus ve-
den yli. 

•	 Ravintolatoiminnoissa on otettava huomioon, ettei niistä ai-
heudu jatkuvaa haittaa, esim. melua naapurustoon. Asuin-
huoneissa ja oleskelutiloissa yöajan (klo 22–7) keskiäänitaso 
saa olla maksimissaan 30dB. (https://www.finlex.fi/fi/lainsaa-
danto/saadoskokoelma/2015/545 Liite 2)
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Historialliset kartat

Pitäjänkartasto 1840-1865, Maanmittaushallituksen kartta-arkisto / Kansallisarkisto, digitaalinen 
aineisto. Karttalehdet vuodelta 1845: 1033 09+1034 07, 1033 11+10, 1033 13+14, 1034 10+1033 12, 
1034 13+1033 15, 2012 01+04+2011 03,  2012 13+01+2011 15. (myös Kemiönsaaren karttapalvelussa 
https://kimitoon.karttatiimi.fi/?setlanguage=fi# 14.9.2024)

Senaatinkartasto 1870-1907, Maanmittaushallituksen kartta-arkisto / Kansallisarkisto, digitaalinen 
aineisto. Karttalehdet: IV 17 [Hiittinen], 1880-1881, IV 18 [Hiittinen], 1880. (myös Kemiönsaaren 
karttapalvelussa https://kimitoon.karttatiimi.fi/?setlanguage=fi# 4.9.2024)

Topografinen kartta 1955, Maanmittaushallitus. Karttaote verkkosivustolta Vanhat kartat https://
vanhatkartat.fi/#12.41/59.8502/22.42858 (haettu 3.12.2024)

Maanmittauslaitos: Peruskartat 1966, 1968, 1969, 1990, 1991, 1995
https://vanhatpainetutkartat.maanmittauslaitos.fi/ (haettu 22.8. ja 19.9.2024) (Karttaote 
yhdistelmä Högsårasta vuosilta 1989 ja 2004 verkkosivustolta Vanhat kartat https://vanhatkartat.
fi/#9.5/65.0088/25.4691) (Karttaote yhdistelmä Högsårasta 1968 Kemiönsaaren karttapalvelussa 
https://kimitoon.karttatiimi.fi/?setlanguage=fi# 4.9.2024)

Maanmittauslaitos: Historialliset ilmakuvat. Paikkatietoikkuna https://kartta.paikkatietoikkuna.fi/

Kartta-ja paikkatietoaineistot

Maastotietokanta (haettu 3.9.2024)
Maanmittauslaitoksen ortoilmakuva 2022, 2023 (haettu 9.9.2024)
Taustakarttarasteri (haettu 16.9.2024)
Cetopo
OpenStreetMap
Google Maps ja Google Street View

Paikkatieto - karttaotteet  

Kemiönsaaren kunta. Osayleiskaavat 
Dragsfjärdin itäisen saariston rantaosayleiskaava 2020, 5.28.2018
Dragsfjärdin läntisen saariston rantaosayleiskaava, 1.4.2003

Museovirasto 2024. Muinaisjäännösrekisteri. Kiinteät muinaisjäännökset, mahdolliset 
muinaisjäännökset, muut kulttuuriperintökohteet
https://kartta.museoverkko.fi/ 20.11.2024

Museovirasto 22.12.2009. Valtakunnallisesti merkittävät rakennetut kulttuuriympäristöt (RKY). 
https://kartta.museoverkko.fi/ 20.11.2024

Lähteet
Suomen ympäristökeskus. Valtion omistamat luonnonsuojelualueet, Yksityisten mailla olevat 
luonnonsuojelualueet, Natura2000 Erityisten suojelutoimien alue.  29.11.2016 https://kartta.
paikkatietoikkuna.fi/ 19.11.2024

Turun museokeskus. 4.6.2014. Kemiönsaaren inventoidut kiinteistöt. Kemiönsaaren inventoidut 
alueet. Kemiönsaaren inventoidut arvoalueet. https://kartta.paikkatietoikkuna.fi/ 28.8.2024

Turun museokeskus: Varsinais-Suomen maakuntamuseon maisemahistoriakartat 4.6.2014. 
(pääasiassa 1700-luvun lopun isojakokarttojen pohjalta laadittu) https://karttapalvelu.lounaistieto.
fi/ 10.9.2024

Varsinais-Suomen ELY-keskus. Perinnemaisemat 25.8.2008
https://karttapalvelu.lounaistieto.fi/  25.9.2024

Varsinais-Suomen liitto 2023. Varsinais-Suomen maakuntakaavayhdistelmä 2023. https://varsinais-
suomi.fi/wp-content/uploads/2023/10/VS_maakuntakaavayhdistelma_2023.pdf

Verkkosivustot

Högsåra. https://hogsara.eu/

Järvitalo, Anni & Matleena Muhonen 2008.  Varsinais-Suomen Kulttuurimaisemaselvitys: Loimaan 
seutu, Vakka-Suomi, Turunmaa, Turun seudun kehyskunnat. 30.09.2008. https://varsinais-suomi.fi/
wp-content/uploads/2023/04/Varsinais-Suomen-kulttuurimaisemaselvitys-2008.pdf

Museovirasto 2009. Valtakunnallisesti merkittävät rakennetut kulttuuriympäristöt RKY. https://
www.rky.fi/read/asp/r_default.aspx

Museovirasto 2023. Valtakunnallisesti merkittävät arkeologiset kohteet VARK. Varsinais-Suomi, 
kohdeluettelo. Museovirasto 6.2.2023. https://stmuseovirastoprod.blob.core.windows.net/
museovirasto/Kulttuuriymparisto/vark/VARK-2023-Varsinaissuomi-kohdeluettelo-kuuleminen_fi_
sve.pdf 

Museovirasto 2024. Valtakunnallisesti merkittävät arkeologiset kohteet VARK. https://www.
museovirasto.fi/fi/kulttuuriymparisto/arkeologinen-kulttuuriperinto/valtakunnallisesti-merkittavat-
arkeologiset-kohteet-vark 

Suomen ympäristökeskus 2022, päivitetty 2024. Valtakunnallisesti arvokkaat maisema-alueet 
(viitattu 26.9.2024) https://www.ymparisto.fi/fi/luonto-vesistot-ja-meri/maisemat/arvokkaat-
maisema-alueet 
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Suomen ympäristökeskus 2023, päivitetty 2024. Saaristomeri, Natura 2000-suojelualue.  https://
www.ymparisto.fi/fi/luonto-vesistot-ja-meri/luonnon-monimuotoisuus/suojelu-ennallistaminen-ja-
luonnonhoito/natura-2000-alueet/saaristomeri-0 (viitattu 4.12.2024)

Suomen ympäristökeskus 2023. Biskopsön kluuvijärvet, Natura 2000-suojelualue. https://www.
ymparisto.fi/fi/luonto-vesistot-ja-meri/luonnon-monimuotoisuus/suojelu-ennallistaminen-ja-
luonnonhoito/natura-2000-alueet/biskopson-kluuvijarvet (viitattu 4.12.2024)

Turun museokeskus / Museon informaatioportaali (TMK/MIP) 2024. Rakennusinventoinnit ja 
Arkeologiset kohteet. 

Varsinais-Suomen ELY-keskus 2022. Ehdotus Varsinais-Suomen ja Satakunnan arvokkaiksi 
maisema-alueiksi (viitattu 26.9.2024) https://www.ely-keskus.fi/ehdotus-varsinais-suomen-ja-
satakunnan-arvokkaiksi-maisema-alueiksi

Varsinais-Suomen liitto 14.11.2022.  Varsinais-Suomen maakuntakaavayhdistelmä kaavamerkinnät 
ja -määräykset. https://varsinais-suomi.fi/wp-content/uploads/2022/02/VS_kaavamerkinnat-ja-
maaraykset_kaavayhdistelma2022.pdf

Varsinais-Suomen liitto 2022. Varsinais-Suomen maakuntakaavojen liitetaulukkokooste (Luettelot 
Varsinais-Suomen muinaisjäännöskohteista ja -alueista, Luettelot Varsinais-Suomen merkittävistä 
rakennetun ympäristön kokonaisuuksista, ryhmistä ja alueista) https://varsinais-suomi.fi/wp-
content/uploads/2022/03/Varsinais-Suomen-maakuntakaavojen_liitetaulukkokooste.pdf

Varsinais-Suomen liitto 2023. Varsinais-Suomen maakuntakaavayhdistelmä 2023. https://varsinais-
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